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VEUILLEZ LIRE ATTENTVEUILLEZ LIRE ATTENTVEUILLEZ LIRE ATTENTVEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIVEMENT CES INSTRUCTIVEMENT CES INSTRUCTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISEIONS AVANT D’UTILISEIONS AVANT D’UTILISEIONS AVANT D’UTILISER VOTRE FOUR A MICROR VOTRE FOUR A MICROR VOTRE FOUR A MICROR VOTRE FOUR A MICRO----
ONDES ET CONSERVEZ PONDES ET CONSERVEZ PONDES ET CONSERVEZ PONDES ET CONSERVEZ PRECIEUSEMENT CE MANURECIEUSEMENT CE MANURECIEUSEMENT CE MANURECIEUSEMENT CE MANUEL POUR POUVOIR VOUSEL POUR POUVOIR VOUSEL POUR POUVOIR VOUSEL POUR POUVOIR VOUS Y REPOR Y REPOR Y REPOR Y REPORTER TER TER TER 
ULTERIEUREMENT.ULTERIEUREMENT.ULTERIEUREMENT.ULTERIEUREMENT.    
     

CONSERVEZ CES INSTRUCONSERVEZ CES INSTRUCONSERVEZ CES INSTRUCONSERVEZ CES INSTRUCTIONSCTIONSCTIONSCTIONS    
 

MISEMISEMISEMISESSSS EN GARDE EN GARDE EN GARDE EN GARDE    
 

    
Cet appareil est un four à microCet appareil est un four à microCet appareil est un four à microCet appareil est un four à micro----ondes qui doit être installé et manipulé avec soin, compte tenu de ondes qui doit être installé et manipulé avec soin, compte tenu de ondes qui doit être installé et manipulé avec soin, compte tenu de ondes qui doit être installé et manipulé avec soin, compte tenu de 

son fonctionnement électrique d’émission d’ondes invisibles.son fonctionnement électrique d’émission d’ondes invisibles.son fonctionnement électrique d’émission d’ondes invisibles.son fonctionnement électrique d’émission d’ondes invisibles.    
Nous insistons sur la nécessiNous insistons sur la nécessiNous insistons sur la nécessiNous insistons sur la nécessité ABSOLUE de lire et de suivre les conseils de sécurité suivants avant té ABSOLUE de lire et de suivre les conseils de sécurité suivants avant té ABSOLUE de lire et de suivre les conseils de sécurité suivants avant té ABSOLUE de lire et de suivre les conseils de sécurité suivants avant 

son installation ou sa première utilisation et pour de futures utilisations.son installation ou sa première utilisation et pour de futures utilisations.son installation ou sa première utilisation et pour de futures utilisations.son installation ou sa première utilisation et pour de futures utilisations.    
    

CONSERVER CETTE NOTICECONSERVER CETTE NOTICECONSERVER CETTE NOTICECONSERVER CETTE NOTICE    
ATTENTIONATTENTIONATTENTIONATTENTION    

RAYONNEMENT DE MICRO ONDES 
NE PAS S’EXPOSER AU RAYONNEMENT DU GENERATEUR 

DE MICRO-ONDES OU AUTRES PARTIES 
CONDUISANT L’ENERGIE 

 
Cet appareil est uniquement destiné à une utilisation domestique.  
Le produit doit être installé en respectant les règles nationales d’installation électrique. 
 

DEBALLAGE DU FOUR DEBALLAGE DU FOUR DEBALLAGE DU FOUR DEBALLAGE DU FOUR  
 

Après avoir déballé votre appareil, examinez-le avec soin pour savoir s’il n’a pas subi de dommages visibles 
durant le transport. Si l’appareil a subi des dommages visibles comme une déformation de la porte, ne Si l’appareil a subi des dommages visibles comme une déformation de la porte, ne Si l’appareil a subi des dommages visibles comme une déformation de la porte, ne Si l’appareil a subi des dommages visibles comme une déformation de la porte, ne 
pas l’utiliser mais appeler un technicien du service après vente.pas l’utiliser mais appeler un technicien du service après vente.pas l’utiliser mais appeler un technicien du service après vente.pas l’utiliser mais appeler un technicien du service après vente.     

ATTENTION : ATTENTION : ATTENTION : ATTENTION :  
Vous ne devez pas retirer le couvercle en mica de couleur marron clair qui est vissé dans la Vous ne devez pas retirer le couvercle en mica de couleur marron clair qui est vissé dans la Vous ne devez pas retirer le couvercle en mica de couleur marron clair qui est vissé dans la Vous ne devez pas retirer le couvercle en mica de couleur marron clair qui est vissé dans la 
cavité du four afin de protéger le magnétron.cavité du four afin de protéger le magnétron.cavité du four afin de protéger le magnétron.cavité du four afin de protéger le magnétron.     

Ne pas oublier d’enlever toutes les protections situées à l’intérieur du four.  
 

1) Retirez tous les emballages et les accessoires.  
2) Inspectez le four afin de repérer tout dommage, tel que des déformations ou une porte cassée. 

N'installez pas l'appareil s'il est endommagé.  
Attention, les dommages éventuels dus au transport doivent être signalés au revendeurAttention, les dommages éventuels dus au transport doivent être signalés au revendeurAttention, les dommages éventuels dus au transport doivent être signalés au revendeurAttention, les dommages éventuels dus au transport doivent être signalés au revendeur dans  dans  dans  dans 
les 24 heures suivant la livraison. les 24 heures suivant la livraison. les 24 heures suivant la livraison. les 24 heures suivant la livraison.  

3) Retirez le film de protection situé sur le capot.  



3 

IMPORTANTIMPORTANTIMPORTANTIMPORTANT 
IL EST ABSOLUMENT INTERDIT DE REMPLACER VOUSIL EST ABSOLUMENT INTERDIT DE REMPLACER VOUSIL EST ABSOLUMENT INTERDIT DE REMPLACER VOUSIL EST ABSOLUMENT INTERDIT DE REMPLACER VOUS----MEME LE CABLE D’ALIMENTATION. SI CELUIMEME LE CABLE D’ALIMENTATION. SI CELUIMEME LE CABLE D’ALIMENTATION. SI CELUIMEME LE CABLE D’ALIMENTATION. SI CELUI----
CI EST ENDOMMAGE, IL DOIT ETRE REMPLACE PAR VOTRE REVENDEUR, SON SERCI EST ENDOMMAGE, IL DOIT ETRE REMPLACE PAR VOTRE REVENDEUR, SON SERCI EST ENDOMMAGE, IL DOIT ETRE REMPLACE PAR VOTRE REVENDEUR, SON SERCI EST ENDOMMAGE, IL DOIT ETRE REMPLACE PAR VOTRE REVENDEUR, SON SERVICE APRESVICE APRESVICE APRESVICE APRES----
VENTE OU UNE PERSONNE DE QUALIFICATION SIMILAIRE AFIN D’EVITER TOUT DANGER. VENTE OU UNE PERSONNE DE QUALIFICATION SIMILAIRE AFIN D’EVITER TOUT DANGER. VENTE OU UNE PERSONNE DE QUALIFICATION SIMILAIRE AFIN D’EVITER TOUT DANGER. VENTE OU UNE PERSONNE DE QUALIFICATION SIMILAIRE AFIN D’EVITER TOUT DANGER.  
    
SI VOTRE APPAREIL TOMBE, FAITESSI VOTRE APPAREIL TOMBE, FAITESSI VOTRE APPAREIL TOMBE, FAITESSI VOTRE APPAREIL TOMBE, FAITES----LE EXAMINER PAR UN PROFESSIONNEL AVANT DE LE LE EXAMINER PAR UN PROFESSIONNEL AVANT DE LE LE EXAMINER PAR UN PROFESSIONNEL AVANT DE LE LE EXAMINER PAR UN PROFESSIONNEL AVANT DE LE 
REMETTRE SOUS TENSION. DES DOMMAGES INTERNES PEUVENT REPRESENTER UN RISQUE REMETTRE SOUS TENSION. DES DOMMAGES INTERNES PEUVENT REPRESENTER UN RISQUE REMETTRE SOUS TENSION. DES DOMMAGES INTERNES PEUVENT REPRESENTER UN RISQUE REMETTRE SOUS TENSION. DES DOMMAGES INTERNES PEUVENT REPRESENTER UN RISQUE 
D’ACCIDENT. D’ACCIDENT. D’ACCIDENT. D’ACCIDENT.  
    
PPPPOUR TOUT PROBLEME OU TOUTE REPARATION, MERCI DE BIEN VOULOIR CONTACTER LE SERVICE OUR TOUT PROBLEME OU TOUTE REPARATION, MERCI DE BIEN VOULOIR CONTACTER LE SERVICE OUR TOUT PROBLEME OU TOUTE REPARATION, MERCI DE BIEN VOULOIR CONTACTER LE SERVICE OUR TOUT PROBLEME OU TOUTE REPARATION, MERCI DE BIEN VOULOIR CONTACTER LE SERVICE 
APRESAPRESAPRESAPRES----VENTE DE VOTRE MAGASIN REVENDEUR OU UNE PERSONNE DE QUALIFICATION SIMILAIRE VENTE DE VOTRE MAGASIN REVENDEUR OU UNE PERSONNE DE QUALIFICATION SIMILAIRE VENTE DE VOTRE MAGASIN REVENDEUR OU UNE PERSONNE DE QUALIFICATION SIMILAIRE VENTE DE VOTRE MAGASIN REVENDEUR OU UNE PERSONNE DE QUALIFICATION SIMILAIRE 
AFIN D’EVITER TOUT DANGER. AFIN D’EVITER TOUT DANGER. AFIN D’EVITER TOUT DANGER. AFIN D’EVITER TOUT DANGER.     
 

PRECAUTIONS A PRENDRE POUR EVITER UNE EXPOSITION PRECAUTIONS A PRENDRE POUR EVITER UNE EXPOSITION PRECAUTIONS A PRENDRE POUR EVITER UNE EXPOSITION PRECAUTIONS A PRENDRE POUR EVITER UNE EXPOSITION 
DANGEREUSE AUXDANGEREUSE AUXDANGEREUSE AUXDANGEREUSE AUX MICRO MICRO MICRO MICRO----ONDESONDESONDESONDES 
 

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES A LIRE ATTENTIVEMENT ET A GARDER POUR DE FUTURES 
UTILISATIONS  

 1- Ne pas chercher à faire fonctionner le four lorsque sa porte est ouverte. Il est essentiel de ne pas 
annuler ou apporter des modifications aux dispositifs de verrouillage.  

 2- Ne mettre aucun objet entre la façade du four et la porte, évitez la formation de dépôt de salissure, 
d’aliments ou de produits de nettoyage sur les surfaces d’étanchéité de la fermeture.  

 3- Ne pas faire fonctionner le four s’il est endommagé.  
 
Lorsque le four est inutilisé, veillez à ce que la porte soit toujours fermée pour éviter toute déformation des 
pièces suivantes :  

 - Porte  
 - Gonds et loquets de fermeture  
 - Joint et surfaces d’étanchéité  

 
 4444---- Toute interventi Toute interventi Toute interventi Toute intervention ou réparation sur le four doit être effectuée exclusivement par un on ou réparation sur le four doit être effectuée exclusivement par un on ou réparation sur le four doit être effectuée exclusivement par un on ou réparation sur le four doit être effectuée exclusivement par un 

technicien qualifié technicien qualifié technicien qualifié technicien qualifié –––– service après service après service après service après----vente vente vente vente –––– de votre magasin revendeur. de votre magasin revendeur. de votre magasin revendeur. de votre magasin revendeur. 
 5555---- Mise en garde : si la porte ou le joint de porte est endommagé, le four ne doit pas être utilisé  Mise en garde : si la porte ou le joint de porte est endommagé, le four ne doit pas être utilisé  Mise en garde : si la porte ou le joint de porte est endommagé, le four ne doit pas être utilisé  Mise en garde : si la porte ou le joint de porte est endommagé, le four ne doit pas être utilisé 

avant d’avoir avant d’avoir avant d’avoir avant d’avoir été remis en état par une personne compétente. été remis en état par une personne compétente. été remis en état par une personne compétente. été remis en état par une personne compétente.  
 6666---- Mise en garde : Il est dangereux pour toute personne de procéder à des opérations de Mise en garde : Il est dangereux pour toute personne de procéder à des opérations de Mise en garde : Il est dangereux pour toute personne de procéder à des opérations de Mise en garde : Il est dangereux pour toute personne de procéder à des opérations de 

maintenance ou de réparation qui nécessitent le retrait du couvercle de protection du générateur maintenance ou de réparation qui nécessitent le retrait du couvercle de protection du générateur maintenance ou de réparation qui nécessitent le retrait du couvercle de protection du générateur maintenance ou de réparation qui nécessitent le retrait du couvercle de protection du générateur 
d’émission d’énergie mid’émission d’énergie mid’émission d’énergie mid’émission d’énergie microcrocrocro----ondes. ondes. ondes. ondes.  
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MISE A LA TERRE MISE A LA TERRE MISE A LA TERRE MISE A LA TERRE     
 
Ce four à micro-ondes est équipé d’une prise électrique de terre. Il doit être branché sur une prise murale . Il doit être branché sur une prise murale . Il doit être branché sur une prise murale . Il doit être branché sur une prise murale 
correctement installée et équipée d’une prise de terre.correctement installée et équipée d’une prise de terre.correctement installée et équipée d’une prise de terre.correctement installée et équipée d’une prise de terre. 
    
ATTENTION : Une mauvaise utilisation de la prise de terre pATTENTION : Une mauvaise utilisation de la prise de terre pATTENTION : Une mauvaise utilisation de la prise de terre pATTENTION : Une mauvaise utilisation de la prise de terre peut entraîner le risque de choc eut entraîner le risque de choc eut entraîner le risque de choc eut entraîner le risque de choc 
électrique.électrique.électrique.électrique.    
    

En cas de courtEn cas de courtEn cas de courtEn cas de court----circuit, la mise àcircuit, la mise àcircuit, la mise àcircuit, la mise à    
la terre réduit le risque de chocla terre réduit le risque de chocla terre réduit le risque de chocla terre réduit le risque de choc    
électrique en permettant auélectrique en permettant auélectrique en permettant auélectrique en permettant au    
courant d’être évacué par le filcourant d’être évacué par le filcourant d’être évacué par le filcourant d’être évacué par le fil    
de terre.de terre.de terre.de terre.    

    
Note : En cas de questions concernant la prise de terre ou le brancheNote : En cas de questions concernant la prise de terre ou le brancheNote : En cas de questions concernant la prise de terre ou le brancheNote : En cas de questions concernant la prise de terre ou le branchement électrique, veuillez ment électrique, veuillez ment électrique, veuillez ment électrique, veuillez 
consulter un personnel qualifié.consulter un personnel qualifié.consulter un personnel qualifié.consulter un personnel qualifié.    
Si une rallonge est nécessaire, utilisez exclusivement une rallonge à trois fils équipée d’une terre.Si une rallonge est nécessaire, utilisez exclusivement une rallonge à trois fils équipée d’une terre.Si une rallonge est nécessaire, utilisez exclusivement une rallonge à trois fils équipée d’une terre.Si une rallonge est nécessaire, utilisez exclusivement une rallonge à trois fils équipée d’une terre.    
 
 

PRECAUTIONS DE SECURITE PRECAUTIONS DE SECURITE PRECAUTIONS DE SECURITE PRECAUTIONS DE SECURITE  
 
USTENSILES : USTENSILES : USTENSILES : USTENSILES :     

 • Utilisez des récipients en verre ou céramique.  
 • Pour des temps de cuisson courts, des récipients en plastique peuvent être utilisés, ainsi que des plats 

surgelés sous films plastiques, sous réserve que ces films aient été percés avec une fourchette au préalable 
pour permettre à la vapeur de s’échapper.  

 • Un plat brunisseur peut être également mis au micro-onde. Se référer aux instructions du fabriquant. Une 
mauvaise utilisation du plat brunisseur risque de casser le plateau tournant.  

 • Avant l’utilisation, vérifiez que les ustensiles sont appropriés à uAvant l’utilisation, vérifiez que les ustensiles sont appropriés à uAvant l’utilisation, vérifiez que les ustensiles sont appropriés à uAvant l’utilisation, vérifiez que les ustensiles sont appropriés à un usage dans un four à micron usage dans un four à micron usage dans un four à micron usage dans un four à micro----
ondes ondes ondes ondes ; Tout ustensile métallique est à proscrire. En effet, les objets métalliques provoquent des étincelles 
ou flashes qui peuvent conduire à de sérieux dommages sur votre appareil. Egalement, ne pas mettre les 
aliments dans des boîtes ou sous film aluminium.  

 • Ne pas utiliser de récipients en bois, ils pourraient se consumer.  
 • Ne pas utiliser de vaisselle en métal, fonte ou en faïence ayant des parties même minimes en métal (y 

compris argent ou or), votre appareil tomberait en panne.  
 • Mise en garde Mise en garde Mise en garde Mise en garde : Il ne faut pas chauffer les liquides ou autres aliments dans des récipients Il ne faut pas chauffer les liquides ou autres aliments dans des récipients Il ne faut pas chauffer les liquides ou autres aliments dans des récipients Il ne faut pas chauffer les liquides ou autres aliments dans des récipients 

hermétiques car ils risqueraient d’exploserhermétiques car ils risqueraient d’exploserhermétiques car ils risqueraient d’exploserhermétiques car ils risqueraient d’exploser....    
 • Lorsque des aliments sont chauffés dans des récipients en matière plastique, surveillez le four Lorsque des aliments sont chauffés dans des récipients en matière plastique, surveillez le four Lorsque des aliments sont chauffés dans des récipients en matière plastique, surveillez le four Lorsque des aliments sont chauffés dans des récipients en matière plastique, surveillez le four 

fréquefréquefréquefréquemment afin d’éviter les risques d’inflammation. mment afin d’éviter les risques d’inflammation. mment afin d’éviter les risques d’inflammation. mment afin d’éviter les risques d’inflammation.  
 • Ne pas ranger d’ustensiles de cuisine ni de papier dans ce four.  
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CUISSON : CUISSON : CUISSON : CUISSON :     
 • Le plateau tournant et son support à roulettes doivent être dans le four pendant la cuisson. Placez le plat 

sur le plateau tournant et manipulez-le avec précaution pour éviter de le casser.  
 • Prendre soin de bien centrer le plat au milieu du plateau en verre pour éviter qu’il ne vienne cogner contre 

les parois ou la porte.  
 • Percer avec une fourchette la pelure des pommes de terre, pommes et tout autre fruit ou légume 

recouvert d’une pelure, avant de les cuire.  
 • Les œufs dans leur coquille et les œufs durs entiers ne doivent pas être cuits dans un four à microLes œufs dans leur coquille et les œufs durs entiers ne doivent pas être cuits dans un four à microLes œufs dans leur coquille et les œufs durs entiers ne doivent pas être cuits dans un four à microLes œufs dans leur coquille et les œufs durs entiers ne doivent pas être cuits dans un four à micro----

ondes car ils risquent d’exploser, même après la fin de cuisson. ondes car ils risquent d’exploser, même après la fin de cuisson. ondes car ils risquent d’exploser, même après la fin de cuisson. ondes car ils risquent d’exploser, même après la fin de cuisson.  
 • Ne pas faire de friture dans votre four.  
 • Ne pas chauffer dans le four des liquides corrosifs ou produits chimiques.  
 • Ne pas laisser trop longtemps de petites portions de nourriture nécessitant peu de temps de cuisson, 

elles seront soit trop cuites, soit brûlées.  
 • Mise en garde Mise en garde Mise en garde Mise en garde : n’autorisez les enfants à utiliser le four sans surveillance que si des instructions n’autorisez les enfants à utiliser le four sans surveillance que si des instructions n’autorisez les enfants à utiliser le four sans surveillance que si des instructions n’autorisez les enfants à utiliser le four sans surveillance que si des instructions 

appropriées leur ont été données, leur permettant d’utiliser le four de façon sûre et de comprendre appropriées leur ont été données, leur permettant d’utiliser le four de façon sûre et de comprendre appropriées leur ont été données, leur permettant d’utiliser le four de façon sûre et de comprendre appropriées leur ont été données, leur permettant d’utiliser le four de façon sûre et de comprendre 
les dangers d’une utilisation incorreles dangers d’une utilisation incorreles dangers d’une utilisation incorreles dangers d’une utilisation incorrecte. cte. cte. cte.  

 • Ne pas utiliser ce four quand celui-ci est sale ou en présence d’eau condensée sur les parois. Essuyez-le 
et laissez-le sécher avant utilisation.  

 • Ne pas faire fonctionner le four si le plateau tournant ne fonctionne pas ou sans ce plateau en verre.  
 
RISQUES D’INCENDIE : RISQUES D’INCENDIE : RISQUES D’INCENDIE : RISQUES D’INCENDIE :     

 • Ne pas faire cuire un aliment dans une serviette, même si cela vous est recommandé dans une recette de 
cuisson.  

 • Ne pas utiliser de papier journal ou de serviettes en papier pour la cuisson.  
 • Ne pas faire sécher de vêtements dans un four à micro-ondes.  
 • Si de la fumée apparaît, arrêtez ou débranchez le four et gardez la porte fermée pour étouffer les Si de la fumée apparaît, arrêtez ou débranchez le four et gardez la porte fermée pour étouffer les Si de la fumée apparaît, arrêtez ou débranchez le four et gardez la porte fermée pour étouffer les Si de la fumée apparaît, arrêtez ou débranchez le four et gardez la porte fermée pour étouffer les 

flammes éventuelles. flammes éventuelles. flammes éventuelles. flammes éventuelles.  
 • N’utilisez pas le four à micro-ondes à vide. Tout fonctionnement du four sans aliment à l’intérieur ou avec 

des aliments à très faible taux d’humidité peut déclencher un feu, la carbonisation ou des étincelles à 
l’intérieur du four.  

 • Ne couvrez pas et n’obstruez pas les ouvertures d’aération de votre four.  
 • Ne mettez pas le four près de l’eau, près de l’évier de la cuisine, dans une cave humide ou à proximité 

d’une piscine.  
 • Ne plongez pas le cordon ou la fiche de cet appareil dans l’eau.  
 • Eloignez le cordon de toute surface chaude. 

 
ATTENTION AUX BRULURES : ATTENTION AUX BRULURES : ATTENTION AUX BRULURES : ATTENTION AUX BRULURES :     

 • Le chauffage de boissons par microLe chauffage de boissons par microLe chauffage de boissons par microLe chauffage de boissons par micro----ondes peut provoquer un jaillissement brusque et différé de ondes peut provoquer un jaillissement brusque et différé de ondes peut provoquer un jaillissement brusque et différé de ondes peut provoquer un jaillissement brusque et différé de 
liquide en ébullition, aussi des précautions doivent être prises lorsqu’on manipule le récipient. liquide en ébullition, aussi des précautions doivent être prises lorsqu’on manipule le récipient. liquide en ébullition, aussi des précautions doivent être prises lorsqu’on manipule le récipient. liquide en ébullition, aussi des précautions doivent être prises lorsqu’on manipule le récipient.  

 • Le contenu des biberons et des pots d’aliments pour bébés doit être remué ou agité et la Le contenu des biberons et des pots d’aliments pour bébés doit être remué ou agité et la Le contenu des biberons et des pots d’aliments pour bébés doit être remué ou agité et la Le contenu des biberons et des pots d’aliments pour bébés doit être remué ou agité et la 
tempértempértempértempérature doit être vérifiée avant consommation, afin d’éviter les brûlures. ature doit être vérifiée avant consommation, afin d’éviter les brûlures. ature doit être vérifiée avant consommation, afin d’éviter les brûlures. ature doit être vérifiée avant consommation, afin d’éviter les brûlures.  

 • La porte du four, la fenêtre et le plateau peuvent également être très chauds.  
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 • Veuillez surveiller les aliments dans le four à micro-ondes, afin d’éviter que celui-ci ne prenne feu en 
raison d’une cuisson excessive d’un aliment.  
 
Attention : la température de la porte, de la surface extérieure et de toutes surfaces accessibles Attention : la température de la porte, de la surface extérieure et de toutes surfaces accessibles Attention : la température de la porte, de la surface extérieure et de toutes surfaces accessibles Attention : la température de la porte, de la surface extérieure et de toutes surfaces accessibles 
peut être élevée lorsque l’appareil fonctionne. peut être élevée lorsque l’appareil fonctionne. peut être élevée lorsque l’appareil fonctionne. peut être élevée lorsque l’appareil fonctionne.     
 
NETTOYAGE : NETTOYAGE : NETTOYAGE : NETTOYAGE :     

Le four doit être nettoyé régulièrementLe four doit être nettoyé régulièrementLe four doit être nettoyé régulièrementLe four doit être nettoyé régulièrement afin d’enlever tout dépôt de nourriture. afin d’enlever tout dépôt de nourriture. afin d’enlever tout dépôt de nourriture. afin d’enlever tout dépôt de nourriture. 
Si l’appareil n’est pas maintenu dans un bon état de propreté, sa surface pourrait se dégrader, Si l’appareil n’est pas maintenu dans un bon état de propreté, sa surface pourrait se dégrader, Si l’appareil n’est pas maintenu dans un bon état de propreté, sa surface pourrait se dégrader, Si l’appareil n’est pas maintenu dans un bon état de propreté, sa surface pourrait se dégrader, 

affecter la durée de vie de l’appareil et conduire à une situation dangereuse.affecter la durée de vie de l’appareil et conduire à une situation dangereuse.affecter la durée de vie de l’appareil et conduire à une situation dangereuse.affecter la durée de vie de l’appareil et conduire à une situation dangereuse.    
 
• Assurez-vous toujours que votre four est bien arrêté avant de le nettoyer en enlevant la prise de courant.  
• Garder la cavité interne du four toujours propre et sèche, en la nettoyant régulièrement avec un chiffon 
doux. Ne pas utiliser d’éléments abrasifs car vous risquez de rayer ou d’endommager la peinture.  
• Les éclaboussures sur la face intérieure de la porte, ainsi que sur les joints de porte et les parties Les éclaboussures sur la face intérieure de la porte, ainsi que sur les joints de porte et les parties Les éclaboussures sur la face intérieure de la porte, ainsi que sur les joints de porte et les parties Les éclaboussures sur la face intérieure de la porte, ainsi que sur les joints de porte et les parties 
adjacentes doivent être nettoyées quotidiennement avec de l’eau chaude adjacentes doivent être nettoyées quotidiennement avec de l’eau chaude adjacentes doivent être nettoyées quotidiennement avec de l’eau chaude adjacentes doivent être nettoyées quotidiennement avec de l’eau chaude savonneuse. Rincer et sécher 
avec soin. Il est préférable d’entretenir les parties métalliques de la porte avec un chiffon humide. Ne pas 
utiliser de brosse, d’éponge à récurer ou de chiffon abrasif.  
• En cas de détérioration des joints de porte ou des parties adjacentes, le four ne devra pas En cas de détérioration des joints de porte ou des parties adjacentes, le four ne devra pas En cas de détérioration des joints de porte ou des parties adjacentes, le four ne devra pas En cas de détérioration des joints de porte ou des parties adjacentes, le four ne devra pas 
fonctionner jusqu’à fonctionner jusqu’à fonctionner jusqu’à fonctionner jusqu’à sa remise en état par un technicien qualifié du service aprèssa remise en état par un technicien qualifié du service aprèssa remise en état par un technicien qualifié du service aprèssa remise en état par un technicien qualifié du service après----vente. vente. vente. vente.  
• Ne jamais verser d’eau dans le four ou tout autre liquide susceptible d’endommager en particulier Ne jamais verser d’eau dans le four ou tout autre liquide susceptible d’endommager en particulier Ne jamais verser d’eau dans le four ou tout autre liquide susceptible d’endommager en particulier Ne jamais verser d’eau dans le four ou tout autre liquide susceptible d’endommager en particulier 
le moteur d’entraînement du plateau en verre. le moteur d’entraînement du plateau en verre. le moteur d’entraînement du plateau en verre. le moteur d’entraînement du plateau en verre.  
• L’extérieur du four est en métal peint. Nettoyez-le avec un chiffon humidifié d’eau chaude savonneuse. 
Rincer et sécher avec un chiffon doux. Ne pas mettre d’eau dans les orifices de ventilation situées sur 
l’appareil, sur les côtés ou à l’arrière. 
• L’entraîneur de plateau et le plateau en verre doivent être nettoyés régulièrement dans une eau chaude et 
savonneuse afin d’éviter que la graisse ne gène la rotation des roues. 
• Contrôler régulièrement Contrôler régulièrement Contrôler régulièrement Contrôler régulièrement llll’état de propreté de la plaque mica (sorties d’ondes) située à l’intérieur ’état de propreté de la plaque mica (sorties d’ondes) située à l’intérieur ’état de propreté de la plaque mica (sorties d’ondes) située à l’intérieur ’état de propreté de la plaque mica (sorties d’ondes) située à l’intérieur 
de la cavité du foude la cavité du foude la cavité du foude la cavité du four. Attentionr. Attentionr. Attentionr. Attention    : une accumulation excessive de résidus alimentaires sur la plaque : une accumulation excessive de résidus alimentaires sur la plaque : une accumulation excessive de résidus alimentaires sur la plaque : une accumulation excessive de résidus alimentaires sur la plaque 
mica peut provoquer des arcs électriques à l’intérieur de la cavité. Utiliser un chiffon humide sans mica peut provoquer des arcs électriques à l’intérieur de la cavité. Utiliser un chiffon humide sans mica peut provoquer des arcs électriques à l’intérieur de la cavité. Utiliser un chiffon humide sans mica peut provoquer des arcs électriques à l’intérieur de la cavité. Utiliser un chiffon humide sans 
détergent abrasif pour nettoyer les projections alimentaires.détergent abrasif pour nettoyer les projections alimentaires.détergent abrasif pour nettoyer les projections alimentaires.détergent abrasif pour nettoyer les projections alimentaires.    
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REPARATIONREPARATIONREPARATIONREPARATION :  :  :  :     
 • Si votre four ne fonctionne pas correctement, contactez un spécialiste pour toute intervention. En aucun 

cas, le dos ou toute autre pièce du four à micro-ondes ne devra être démontée, sauf par un technicien 
qualifié du service après-vente habilité à effectuer l’entretien ou les réparations. 
 

Ne remplacez pas le câble d’alimentation vousNe remplacez pas le câble d’alimentation vousNe remplacez pas le câble d’alimentation vousNe remplacez pas le câble d’alimentation vous----même.même.même.même.    SSSSi le câble d’alimentationi le câble d’alimentationi le câble d’alimentationi le câble d’alimentation est  est  est  est 
endommagé, il doit être remplacé impérativement endommagé, il doit être remplacé impérativement endommagé, il doit être remplacé impérativement endommagé, il doit être remplacé impérativement par par par par votre revendeur, son service aprèsvotre revendeur, son service aprèsvotre revendeur, son service aprèsvotre revendeur, son service après----vente vente vente vente 
ou une personne de qualification simiou une personne de qualification simiou une personne de qualification simiou une personne de qualification similaire afin d’éviter tout dangerlaire afin d’éviter tout dangerlaire afin d’éviter tout dangerlaire afin d’éviter tout danger.... 

 
 
Mise en garde : il est dangereux pour toute personne autre qu’une personne qualifiée d’effectuer Mise en garde : il est dangereux pour toute personne autre qu’une personne qualifiée d’effectuer Mise en garde : il est dangereux pour toute personne autre qu’une personne qualifiée d’effectuer Mise en garde : il est dangereux pour toute personne autre qu’une personne qualifiée d’effectuer 
une opération de maintenance ou une réparation qui nécessite le retrait d’un couvercle protégeant une opération de maintenance ou une réparation qui nécessite le retrait d’un couvercle protégeant une opération de maintenance ou une réparation qui nécessite le retrait d’un couvercle protégeant une opération de maintenance ou une réparation qui nécessite le retrait d’un couvercle protégeant 
contre l’exposition à l’éncontre l’exposition à l’éncontre l’exposition à l’éncontre l’exposition à l’énergie des microergie des microergie des microergie des micro----ondes. ondes. ondes. ondes.     
 

 • Afin de prévenir tout danger, il est impératif, en cas de problème, de s’adresser au service aprèsAfin de prévenir tout danger, il est impératif, en cas de problème, de s’adresser au service aprèsAfin de prévenir tout danger, il est impératif, en cas de problème, de s’adresser au service aprèsAfin de prévenir tout danger, il est impératif, en cas de problème, de s’adresser au service après----
vente du fabricant ou du revendeur. Dans tous les cas de figure, l’appareil doit être retourné dans un vente du fabricant ou du revendeur. Dans tous les cas de figure, l’appareil doit être retourné dans un vente du fabricant ou du revendeur. Dans tous les cas de figure, l’appareil doit être retourné dans un vente du fabricant ou du revendeur. Dans tous les cas de figure, l’appareil doit être retourné dans un 
centre de service aprèscentre de service aprèscentre de service aprèscentre de service après----venvenvenvente. te. te. te.  
 

NE JAMAIS OUVRIR LE CAPOTNE JAMAIS OUVRIR LE CAPOTNE JAMAIS OUVRIR LE CAPOTNE JAMAIS OUVRIR LE CAPOT 
NE PAS FAIRE FONCTIONNER CET APPAREIL A VIDE.NE PAS FAIRE FONCTIONNER CET APPAREIL A VIDE.NE PAS FAIRE FONCTIONNER CET APPAREIL A VIDE.NE PAS FAIRE FONCTIONNER CET APPAREIL A VIDE. 

CE FOUR A MICROCE FOUR A MICROCE FOUR A MICROCE FOUR A MICRO----ONDES N’EST DESTINE QU’A L’USAGE DOMESTIQUEONDES N’EST DESTINE QU’A L’USAGE DOMESTIQUEONDES N’EST DESTINE QU’A L’USAGE DOMESTIQUEONDES N’EST DESTINE QU’A L’USAGE DOMESTIQUE 
IL NE DEVRA PAS ETRE UTILISE DANS UN BUT PROFESSIONNEL, COMMERCIAL OU INDUSTRIEL.IL NE DEVRA PAS ETRE UTILISE DANS UN BUT PROFESSIONNEL, COMMERCIAL OU INDUSTRIEL.IL NE DEVRA PAS ETRE UTILISE DANS UN BUT PROFESSIONNEL, COMMERCIAL OU INDUSTRIEL.IL NE DEVRA PAS ETRE UTILISE DANS UN BUT PROFESSIONNEL, COMMERCIAL OU INDUSTRIEL. 

N’AUTORISEZ LES ENFANTS A UTILISER LN’AUTORISEZ LES ENFANTS A UTILISER LN’AUTORISEZ LES ENFANTS A UTILISER LN’AUTORISEZ LES ENFANTS A UTILISER LE FOUR SANS SURVEILLANCE QUE SI DES INSTRUCTIONS E FOUR SANS SURVEILLANCE QUE SI DES INSTRUCTIONS E FOUR SANS SURVEILLANCE QUE SI DES INSTRUCTIONS E FOUR SANS SURVEILLANCE QUE SI DES INSTRUCTIONS 
APPROPRIEES LEUR ONT ETE DONNEES LEURAPPROPRIEES LEUR ONT ETE DONNEES LEURAPPROPRIEES LEUR ONT ETE DONNEES LEURAPPROPRIEES LEUR ONT ETE DONNEES LEUR 

PERMETTANT D’UTILISER LE FOUR DE FAÇON SURE ET DE COMPRENDRE LES DANGERS D’UNE PERMETTANT D’UTILISER LE FOUR DE FAÇON SURE ET DE COMPRENDRE LES DANGERS D’UNE PERMETTANT D’UTILISER LE FOUR DE FAÇON SURE ET DE COMPRENDRE LES DANGERS D’UNE PERMETTANT D’UTILISER LE FOUR DE FAÇON SURE ET DE COMPRENDRE LES DANGERS D’UNE 
UTILISATION INCORRECTE.UTILISATION INCORRECTE.UTILISATION INCORRECTE.UTILISATION INCORRECTE. 

    
Cet appareil est un appareil de Groupe 2 car il produit intentionCet appareil est un appareil de Groupe 2 car il produit intentionCet appareil est un appareil de Groupe 2 car il produit intentionCet appareil est un appareil de Groupe 2 car il produit intentionnellement de l’énergie à fréquence nellement de l’énergie à fréquence nellement de l’énergie à fréquence nellement de l’énergie à fréquence 
radioélectrique pour le traitement de la matière et il est destiné à être utilisé dans un local radioélectrique pour le traitement de la matière et il est destiné à être utilisé dans un local radioélectrique pour le traitement de la matière et il est destiné à être utilisé dans un local radioélectrique pour le traitement de la matière et il est destiné à être utilisé dans un local 
domestique ou un établissement raccordé directement au réseau de distribution d’électricité à basse domestique ou un établissement raccordé directement au réseau de distribution d’électricité à basse domestique ou un établissement raccordé directement au réseau de distribution d’électricité à basse domestique ou un établissement raccordé directement au réseau de distribution d’électricité à basse 
tension alimentant des bâtension alimentant des bâtension alimentant des bâtension alimentant des bâtiments à usage domestiquetiments à usage domestiquetiments à usage domestiquetiments à usage domestique (Classe B).  (Classe B).  (Classe B).  (Classe B).     
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INTERFERENCES RADIO INTERFERENCES RADIO INTERFERENCES RADIO INTERFERENCES RADIO  
 
Le fonctionnement du four à micro-ondes peut provoquer des interférences avec votre radio, votre téléviseur 
ou tout autre équipement similaire.  
Pour réduire ou supprimer les interférences éventuelles, prenez les mesures suivantes : 
 

Nettoyez la porte et la surface d’étanchéité de la porte.Nettoyez la porte et la surface d’étanchéité de la porte.Nettoyez la porte et la surface d’étanchéité de la porte.Nettoyez la porte et la surface d’étanchéité de la porte. 
Réorientez l'antenne réceptrice de la radio ou du téléviseur. Réorientez l'antenne réceptrice de la radio ou du téléviseur. Réorientez l'antenne réceptrice de la radio ou du téléviseur. Réorientez l'antenne réceptrice de la radio ou du téléviseur.  

Déplacez le four à microDéplacez le four à microDéplacez le four à microDéplacez le four à micro----ondes par rapport au récepteur. ondes par rapport au récepteur. ondes par rapport au récepteur. ondes par rapport au récepteur.  
Eloignez le four à microEloignez le four à microEloignez le four à microEloignez le four à micro----ondes du ondes du ondes du ondes du récepteur. récepteur. récepteur. récepteur.  

Branchez le four à microBranchez le four à microBranchez le four à microBranchez le four à micro----ondes sur une autre prise pour que le four et le récepteur utilisent des ondes sur une autre prise pour que le four et le récepteur utilisent des ondes sur une autre prise pour que le four et le récepteur utilisent des ondes sur une autre prise pour que le four et le récepteur utilisent des 
circuits différents. circuits différents. circuits différents. circuits différents.     

 
Cet appareil est un four à microCet appareil est un four à microCet appareil est un four à microCet appareil est un four à micro----ondes qui doit être installé et manipulé avec soin, compte tenu de ondes qui doit être installé et manipulé avec soin, compte tenu de ondes qui doit être installé et manipulé avec soin, compte tenu de ondes qui doit être installé et manipulé avec soin, compte tenu de 

son fonctionnement élecson fonctionnement élecson fonctionnement élecson fonctionnement électrique et de l’émission d’ondes invisibles.trique et de l’émission d’ondes invisibles.trique et de l’émission d’ondes invisibles.trique et de l’émission d’ondes invisibles.    
 

Nous insistons sur la nécessité ABSOLUE de lire et suivre les conseils de sécurité suivants avant Nous insistons sur la nécessité ABSOLUE de lire et suivre les conseils de sécurité suivants avant Nous insistons sur la nécessité ABSOLUE de lire et suivre les conseils de sécurité suivants avant Nous insistons sur la nécessité ABSOLUE de lire et suivre les conseils de sécurité suivants avant 
l’installation ou la première utilisation du four. l’installation ou la première utilisation du four. l’installation ou la première utilisation du four. l’installation ou la première utilisation du four.     

 
CONSERVEZ CETTE NOTICE  

ATTENTION  
RAYONNEMENT DE MICRO ONDES  

NE PAS S’EXPOSER AU RAYONNEMENT DU GENERATEUR DE MICRO-ONDES OU AUTRES PARTIES 
CONDUISANT L’ENERGIE  

 
 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUESCARACTERISTIQUES TECHNIQUESCARACTERISTIQUES TECHNIQUESCARACTERISTIQUES TECHNIQUES    
    
Modèle      MOM L5 
Alimentation     230 V~  50 Hz 
Puissance nominale Micro-ondes  1080 W 
Puissance restituée Micro-ondes  700 W 
Capacité      20 L 
Diamètre plateau tournant   245 mm 
Dimensions extérieures (L x H x P)  445 X 350 X 260 mm 
Poids net     10.5 Kg 
Fréquence     2450 MHz 
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INSTALLER VOTRE FOUR INSTALLER VOTRE FOUR INSTALLER VOTRE FOUR INSTALLER VOTRE FOUR  
 
PIECES ET ACCESSOIRES DU FOURPIECES ET ACCESSOIRES DU FOURPIECES ET ACCESSOIRES DU FOURPIECES ET ACCESSOIRES DU FOUR    
 
Retirez le four et tous ses accessoires du carton.  
 
Votre four est livré avec les accessoires suivants :  

- 1 Plateau en verre  
- 1 Entraîneur de plateau  
- 1 Manuel d’utilisation  

 
1) Système de verrouillage de sécurité de la porte     
2) Hublot  
3) Entraîneur de plateau 
4) Plateau en verre  

 5) Panneau de commandes 
 
Si la porte est ouverte en cours de fonctionnement, le four est mis hors tension. Si la porte est ouverte en cours de fonctionnement, le four est mis hors tension. Si la porte est ouverte en cours de fonctionnement, le four est mis hors tension. Si la porte est ouverte en cours de fonctionnement, le four est mis hors tension.  
    
LE PLATEAU TOURNANT LE PLATEAU TOURNANT LE PLATEAU TOURNANT LE PLATEAU TOURNANT     
 
� Ne placez jamais le plateau en verre à l’envers.Ne placez jamais le plateau en verre à l’envers.Ne placez jamais le plateau en verre à l’envers.Ne placez jamais le plateau en verre à l’envers.    Il ne doit jamais être encombré.Il ne doit jamais être encombré.Il ne doit jamais être encombré.Il ne doit jamais être encombré.    
� Vous devez toujours utiliser le plateau en Vous devez toujours utiliser le plateau en Vous devez toujours utiliser le plateau en Vous devez toujours utiliser le plateau en verreverreverreverre    et et et et l’entraîneur dl’entraîneur dl’entraîneur dl’entraîneur duuuu plateau plateau plateau plateau pendant la cuisson. pendant la cuisson. pendant la cuisson. pendant la cuisson.    
� Placez toujours les aliments et les récipientsPlacez toujours les aliments et les récipientsPlacez toujours les aliments et les récipientsPlacez toujours les aliments et les récipients    sur le plateau en verre pour la cuisson.sur le plateau en verre pour la cuisson.sur le plateau en verre pour la cuisson.sur le plateau en verre pour la cuisson.    
� Si le plateau en verre ou Si le plateau en verre ou Si le plateau en verre ou Si le plateau en verre ou l’entraîneur dl’entraîneur dl’entraîneur dl’entraîneur duuuu plateau plateau plateau plateau    tournant est fêlé ou cassé, veuillez contacter tournant est fêlé ou cassé, veuillez contacter tournant est fêlé ou cassé, veuillez contacter tournant est fêlé ou cassé, veuillez contacter 

votre magasin revevotre magasin revevotre magasin revevotre magasin revendeur.ndeur.ndeur.ndeur.    
 
 
AVANT LA PREMIERE UTILISATIONAVANT LA PREMIERE UTILISATIONAVANT LA PREMIERE UTILISATIONAVANT LA PREMIERE UTILISATION    

 1- Placez le four sur une surface stable et plane. Laissez environ Laissez environ Laissez environ Laissez environ 30 cm30 cm30 cm30 cm au au au au----dessus de l’appareildessus de l’appareildessus de l’appareildessus de l’appareil,,,, 10 cm 10 cm 10 cm 10 cm    à à à à 
l’al’al’al’arrière et 15 cm sur les cotésrrière et 15 cm sur les cotésrrière et 15 cm sur les cotésrrière et 15 cm sur les cotés    pour permettre une bonne ventilation.pour permettre une bonne ventilation.pour permettre une bonne ventilation.pour permettre une bonne ventilation. Assurez-vous que rien n’obstrue 
les bouches de ventilation sur les cotés, le dessus et l’arrière de l’appareil. Evitez de placer le four près de 
tout autre appareil générant une source de chaleur. Ne pas installer ce four à l’air libre ni dans des locaux 
très humides ou excessivement chauds. Ne pas encastrer ce four.  
Il est également recommandé de ne pas placer ce four près d’un poste radio ou de télévision, le champ 
magnétique du four pouvant créer des interférences et parasites.  

 2- Enlevez tout emballage à l’intérieur du four. Retirez le film de protection situé sur le capot.  
 3- Avant d’utiliser le four, nettoyez l’intérieur avec un chiffon humide.  
 4444----    Avant de brancher votre appareil, vérifiez que la tension électrique de votre domicile corresponde Avant de brancher votre appareil, vérifiez que la tension électrique de votre domicile corresponde Avant de brancher votre appareil, vérifiez que la tension électrique de votre domicile corresponde Avant de brancher votre appareil, vérifiez que la tension électrique de votre domicile corresponde 

à celle indiquée sur la plaque signalétiqueà celle indiquée sur la plaque signalétiqueà celle indiquée sur la plaque signalétiqueà celle indiquée sur la plaque signalétique du four et que la fiche du câble d’alimentation est  du four et que la fiche du câble d’alimentation est  du four et que la fiche du câble d’alimentation est  du four et que la fiche du câble d’alimentation est 
adaptée à la prise de couranadaptée à la prise de couranadaptée à la prise de couranadaptée à la prise de courantttt....    

 5- Ne rien poser sur le capot du four à micro-ondes. 
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ATTENTION : ATTENTION : ATTENTION : ATTENTION :  
Vous ne devez pas retirer le couvercle en mica qui est vissé dans la cavité du four afin de protéger le Vous ne devez pas retirer le couvercle en mica qui est vissé dans la cavité du four afin de protéger le Vous ne devez pas retirer le couvercle en mica qui est vissé dans la cavité du four afin de protéger le Vous ne devez pas retirer le couvercle en mica qui est vissé dans la cavité du four afin de protéger le 
magnétron. magnétron. magnétron. magnétron.  

 
� Choisissez une surface plane donnant un espace libre suffisant pour les ouvertures d'aération. 
� Branchez votre four sur une prise murale équipée d’une terre. 

 
 

 
 
 
 
AVERTISSEMENT : AVERTISSEMENT : AVERTISSEMENT : AVERTISSEMENT : N'installez pas votre four sur une table de cuisson ou sur un appareil produisant de la chaleur. 
Votre four risque d'être endommagé et la garantie ne s'applique pas dans ce cas. 
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UTILISATION UTILISATION UTILISATION UTILISATION     
    
    
Le Le Le Le bouton bouton bouton bouton sélecteur de puissancesélecteur de puissancesélecteur de puissancesélecteur de puissance    ::::        
 
Le bouton sélecteur de puissance vous permet de sélectionner le niveau de puissance. 
PoPoPoPour la décongélationur la décongélationur la décongélationur la décongélation, utilisez la position « M.B. » (puissance Moyenne Basse). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Il y a 5 niveaux de puissance : 
 
 
Basse   17%  « BASSEBASSEBASSEBASSE    »    : conserve les plats au chaud et permet 

de faire monter les préparations à la levure. 
 
Moyenne Basse  36%  « MMMM. B. B. B. B....    »    : décongélationdécongélationdécongélationdécongélation et mijotage des viandes. 
 
Moyenne  55%  « MOYENNEMOYENNEMOYENNEMOYENNE    »    : cuisson lente des plats, potées, ragoûts,  

civets et pour les viandes moins tendres. 
 
Moyenne Haute 77%  « M. HAUTEM. HAUTEM. HAUTEM. HAUTE    » : cuisson du pain, pâtisseries, permet de 

rôtir et réchauffer rapidement les plats individuels. 
 
Haute   100%  « HAUTEHAUTEHAUTEHAUTE    » : cuissons de base, pour cuire les viandes tendres, 

les volailles, pour le réchauffage rapide des plats. 
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LLLLe boutone boutone boutone bouton    MinuterieMinuterieMinuterieMinuterie     
 
La graduation « 0.1 0.1 0.1 0.1 –––– 0.2  0.2  0.2  0.2 –––– 0.3 0.3 0.3 0.3    –––– 0.4 0.4 0.4 0.4………… » s’applique à la décongéldécongéldécongéldécongélationationationation. 
Vous pouvez sélectionner un poids en kilogramme compris entre 0.1 kg et 1.5 kg. 
 
La seconde graduation « 0 � � � � � 5 � � � � � 10… » s’applique à la minuterie.minuterie.minuterie.minuterie.  
Vous pouvez sélectionner un temps de 30 minutes maximum. 
 
Pour la décongélationdécongélationdécongélationdécongélation, sélectionnez le temps de décongélation nécessaire en fonction du poids en Kg (vous 
référer au paragraphe « DécongélationDécongélationDécongélationDécongélation »).     
 

 
 

Cuisson Cuisson Cuisson Cuisson     
 
1. Branchez votre four sur une prise secteur équipée d’une terre. 
 

2. Ouvrez la porte en tirant la poignée. 
 

3. Placez le plat avec les aliments sur le plateau tournant.  
Bien répartir la nourriture dans tout le plat afin de permettre une cuisson uniforme.  
 

4. Fermez la porte.  
Si la porte n’est pas correctement fermée, le four ne se mettra pas en marche. 
 

5. Sélectionnez la puissance à l’aide du bouton sélecteur de puissance.  
 

6. Programmez le temps de cuisson à l’aide de la minuterie.  
Lorsque le temps désiré est inférieur à 5 minutes, tournez la minuterie au-delà de 5 minutes puis revenez en 
arrière sur la position choisie. 
Le plateau se met à tourner avec émission d’ondes à l’intérieur du four.  
 

7. Une fois le temps de cuisson écoulé, la minuterie se met sur 0 et vous pouvez ouvrir la porte.  
 
Il est possible d’ouvrir la porte pendant la cuisson. La minuterie s’arrêteraIl est possible d’ouvrir la porte pendant la cuisson. La minuterie s’arrêteraIl est possible d’ouvrir la porte pendant la cuisson. La minuterie s’arrêteraIl est possible d’ouvrir la porte pendant la cuisson. La minuterie s’arrêtera automatiquement et le four ne  automatiquement et le four ne  automatiquement et le four ne  automatiquement et le four ne 
produira plus d’ondes. Lorsque la porte est refermée, la cuisson reprend jusqu’à la fin du temps de cuisson produira plus d’ondes. Lorsque la porte est refermée, la cuisson reprend jusqu’à la fin du temps de cuisson produira plus d’ondes. Lorsque la porte est refermée, la cuisson reprend jusqu’à la fin du temps de cuisson produira plus d’ondes. Lorsque la porte est refermée, la cuisson reprend jusqu’à la fin du temps de cuisson 
indiqué sur la minuterieindiqué sur la minuterieindiqué sur la minuterieindiqué sur la minuterie.  
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Table de cuissonTable de cuissonTable de cuissonTable de cuisson    
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Décongélation Décongélation Décongélation Décongélation  
 
Ce programme permet une décongélation uniforme. Il peut être également utilisé pour une cuisson plus 
lente des aliments. Les soupes, ragoûts et autres sauces peuvent être réchauffés en programme 
décongélation.  
 
1. Placez les aliments dans le four à micro-ondes et fermez la porte. 
2. Positionnez le bouton sélecteur de puissance sur la position « décongélation » (Puissance 

« Moyenne basse »). 
3. Réglez la minuterie sur le temps désiré suivant le poids du produit à décongeler (cf. le tableau ci-

dessous). 
 

POIDS (en 
Kg) 

0.1 
kg 

0.2 
kg 

0.3 
kg 

0.4 
kg 

0.5 
kg 

0.6 
Kg 

0.7 
Kg 

0.8 
Kg 

0.9 
Kg 

1.0 
Kg 

1.1 
Kg 

1.2 
Kg 

1.3 
Kg 

1.4 
Kg 

1.5 
Kg 

MINUTERIE 
(en min) 

2 
min 

4 
min 

6 
min 

8 
min 

10 
min 

12 
min 

14 
min 

16 
min 

18 
min 

20 
min 

22 
min 

24 
min 

26 
min 

28 
min 

30 
min 

 
4. Le micro-ondes se met en marche.  
    
Suivre ensuite la même procédure que pour la cuisson enSuivre ensuite la même procédure que pour la cuisson enSuivre ensuite la même procédure que pour la cuisson enSuivre ensuite la même procédure que pour la cuisson en mode micro mode micro mode micro mode micro----ondeondeondeondessss. . . .  
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DEPANNAGE DEPANNAGE DEPANNAGE DEPANNAGE     
 

ATTENTION ATTENTION ATTENTION ATTENTION  
Afin de prévenir tout danger, il est impératif, en cas de problème, de s’adresser au service aprèsAfin de prévenir tout danger, il est impératif, en cas de problème, de s’adresser au service aprèsAfin de prévenir tout danger, il est impératif, en cas de problème, de s’adresser au service aprèsAfin de prévenir tout danger, il est impératif, en cas de problème, de s’adresser au service après----
vente vente vente vente de votrede votrede votrede votre    magasin magasin magasin magasin revendeurrevendeurrevendeurrevendeur. Dans tous les cas de figure, l’appareil doit être retourné dans un . Dans tous les cas de figure, l’appareil doit être retourné dans un . Dans tous les cas de figure, l’appareil doit être retourné dans un . Dans tous les cas de figure, l’appareil doit être retourné dans un 
centre decentre decentre decentre de service après service après service après service après----vente. vente. vente. vente.     
 

 
 

ProblèmeProblèmeProblèmeProblème    Cause PossibleCause PossibleCause PossibleCause Possible    SolutionSolutionSolutionSolution    
Le four ne fonctionne pas Le cordon d'alimentation n'est pas 

correctement branché 
Débranchez l'appareil, attendez 10 
secondes, puis rebranchez-le. 

  Problème avec la prise électrique Essayez la prise secteur en y branchant 
d'autres appareils électriques. 

   
Le four ne chauffe pas La porte est mal fermée Fermez bien la porte. 
Le plateau tournant en 
verre fait du bruit lorsque 
le four à micro-ondes est 
en marche. 

La surface d'appui de l'entraîneur 
de plateau et/ou le fond du four 
sont sales. 

Vous référer au paragraphe Nettoyage de 
votre four à micro-ondes pour nettoyer les 
surfaces sales. 

 
SI AUCUNE DES ACTIONS CISI AUCUNE DES ACTIONS CISI AUCUNE DES ACTIONS CISI AUCUNE DES ACTIONS CI----DESSUS NE RESOUT LE PROBLEME, CONTACTEZ UN TECHNICIEN DESSUS NE RESOUT LE PROBLEME, CONTACTEZ UN TECHNICIEN DESSUS NE RESOUT LE PROBLEME, CONTACTEZ UN TECHNICIEN DESSUS NE RESOUT LE PROBLEME, CONTACTEZ UN TECHNICIEN 
QUQUQUQUALIFIE. N'ESSAYEZ PAS DE REGLER OU DE REPARER LE FOUR VOUSALIFIE. N'ESSAYEZ PAS DE REGLER OU DE REPARER LE FOUR VOUSALIFIE. N'ESSAYEZ PAS DE REGLER OU DE REPARER LE FOUR VOUSALIFIE. N'ESSAYEZ PAS DE REGLER OU DE REPARER LE FOUR VOUS----MEME.MEME.MEME.MEME. 
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ÍÍÍÍNDICENDICENDICENDICE    
    
ADVERTENCIASADVERTENCIASADVERTENCIASADVERTENCIAS                                        P. P. P. P. 17171717    
 
DEDEDEDESEMSEMSEMSEMBALBALBALBALAAAAJJJJE DE DE DE DELELELEL    HORNOHORNOHORNOHORNO                                    P.P.P.P.    11117777    
 
PRECAUPRECAUPRECAUPRECAUCCCCIONIONIONIONEEEES S S S PPPPARA ARA ARA ARA EVITER UNEVITER UNEVITER UNEVITER UNAAAA EXPOSI EXPOSI EXPOSI EXPOSICCCCIIIIÓÓÓÓN N N N PELIGROSAPELIGROSAPELIGROSAPELIGROSA    AAAA LAS LAS LAS LAS MICRO MICRO MICRO MICROONDONDONDONDAAAAS S S S         P.P.P.P.    18181818    
 
TOMA DETOMA DETOMA DETOMA DE T T T TIEIEIEIERRRRRRRRAAAA                                        P.P.P.P.    19191919    
 
PRECAUPRECAUPRECAUPRECAUCCCCIONIONIONIONEEEESSSS    DE SEDE SEDE SEDE SEGURIDADGURIDADGURIDADGURIDAD                                PPPP....    19191919    
 - Utensilios 
 - Cocción 
 - Riesgos de incendio 
 - Precaución contra quemaduras 
 - Limpieza 
 - Reparación 
 
INTERFEREINTERFEREINTERFEREINTERFERENCNCNCNCIAIAIAIASSSS    DE DE DE DE RADIORADIORADIORADIOFRECUENCIAFRECUENCIAFRECUENCIAFRECUENCIA                            P.P.P.P.    23232323    
 
CARACTERCARACTERCARACTERCARACTERÍÍÍÍSTISTISTISTICACACACAS TS TS TS TÉÉÉÉCCCCNINININICACACACASSSS                                    P.P.P.P. 2 2 2 23333    
 
INSTALINSTALINSTALINSTALACIACIACIACIÓÓÓÓNNNN    DEL HORNODEL HORNODEL HORNODEL HORNO                                    PPPP....    24242424    
 - Piezas y accesorios del horno 
 - El plato giratorio 
 - Antes de la primera utilización 
 
UTILIUTILIUTILIUTILIZZZZAAAACCCCIIIIÓÓÓÓNNNN                                            P.P.P.P.    26262626    
 - El botón selector de potencia 
 - El temporizador 
 - Cocción 
 - Descongelación 
 
GUGUGUGUÍÍÍÍA DE RESOLUCIA DE RESOLUCIA DE RESOLUCIA DE RESOLUCIÓÓÓÓN DE PROBLEMASN DE PROBLEMASN DE PROBLEMASN DE PROBLEMAS                            P.P.P.P.    22229999    
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES: LÉALAS ATENTAMENTE Y INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES: LÉALAS ATENTAMENTE Y INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES: LÉALAS ATENTAMENTE Y INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES: LÉALAS ATENTAMENTE Y 
CONSÉRVELAS COMO REFERENCIA PARA EL FUTURO.CONSÉRVELAS COMO REFERENCIA PARA EL FUTURO.CONSÉRVELAS COMO REFERENCIA PARA EL FUTURO.CONSÉRVELAS COMO REFERENCIA PARA EL FUTURO. 
    

CONSERVE ESTAS INDICACIONES CONSERVE ESTAS INDICACIONES CONSERVE ESTAS INDICACIONES CONSERVE ESTAS INDICACIONES  
 

ADVERTADVERTADVERTADVERTEEEENCIAS NCIAS NCIAS NCIAS  
 

Este aparato es un horno de microondasEste aparato es un horno de microondasEste aparato es un horno de microondasEste aparato es un horno de microondas que debe instalarse y manipularse con precaución, puesto  que debe instalarse y manipularse con precaución, puesto  que debe instalarse y manipularse con precaución, puesto  que debe instalarse y manipularse con precaución, puesto 
que funciona conectado a la corriente y emite ondas invisibles. que funciona conectado a la corriente y emite ondas invisibles. que funciona conectado a la corriente y emite ondas invisibles. que funciona conectado a la corriente y emite ondas invisibles.  

Insistimos en la necesidad ABSOLUTA de leer y respetar las recomendaciones de seguridad Insistimos en la necesidad ABSOLUTA de leer y respetar las recomendaciones de seguridad Insistimos en la necesidad ABSOLUTA de leer y respetar las recomendaciones de seguridad Insistimos en la necesidad ABSOLUTA de leer y respetar las recomendaciones de seguridad 
siguientes antes de instalar o utilizar por psiguientes antes de instalar o utilizar por psiguientes antes de instalar o utilizar por psiguientes antes de instalar o utilizar por primera vez el aparato, así como de conservarlas como rimera vez el aparato, así como de conservarlas como rimera vez el aparato, así como de conservarlas como rimera vez el aparato, así como de conservarlas como 

referencia para el futuro referencia para el futuro referencia para el futuro referencia para el futuro     
 

CONSERVE CONSERVE CONSERVE CONSERVE ESTESTESTESTE MANUALE MANUALE MANUALE MANUAL     
ATENCIÓN ATENCIÓN ATENCIÓN ATENCIÓN  

RADIACIÓN DE MICROONDAS  
NO SE EXPONGA A LA RADIACIÓN DEL GENERADOR  

DE MICROONDAS NI DE OTRAS PIEZAS  
CONDUCTORAS DE ENERGÍA  

 
Este aparato está diseñado solamente para uso doméstico 
El producto debe ser instalado respetando las reglas nacionales de instalación eléctrica. 
 

DESEMBALAJE DEL HORNO DESEMBALAJE DEL HORNO DESEMBALAJE DEL HORNO DESEMBALAJE DEL HORNO  
 

Tras desembalar el aparato, debe examinarlo atentamente para comprobar que no haya sufrido daños 
durante el transporte. Si el aparato ha sufrido daños visibles, como deformaciones de la puerta, no lo Si el aparato ha sufrido daños visibles, como deformaciones de la puerta, no lo Si el aparato ha sufrido daños visibles, como deformaciones de la puerta, no lo Si el aparato ha sufrido daños visibles, como deformaciones de la puerta, no lo 
utilice y póngase en contacto con un técnico del servicio posventa. utilice y póngase en contacto con un técnico del servicio posventa. utilice y póngase en contacto con un técnico del servicio posventa. utilice y póngase en contacto con un técnico del servicio posventa.     
 

ATENCIÓN: ATENCIÓN: ATENCIÓN: ATENCIÓN:  
No debe retirar la tapa de mica de color marrón claro fijada en el fondo deNo debe retirar la tapa de mica de color marrón claro fijada en el fondo deNo debe retirar la tapa de mica de color marrón claro fijada en el fondo deNo debe retirar la tapa de mica de color marrón claro fijada en el fondo del horno y pensada para l horno y pensada para l horno y pensada para l horno y pensada para 
proteger el magnetrón. proteger el magnetrón. proteger el magnetrón. proteger el magnetrón.     

 
No olvide retirar todas las protecciones del interior del horno.  

 1) Retire todos los embalajes y los accesorios.  
 2) Inspeccione el horno para comprobar que no haya daños, como deformaciones o defectos en la 

puerta. No instale el aparato si está dañado.  
 Atención: los posibles daños provocados por el transporte deben comunicarse al distribuidor Atención: los posibles daños provocados por el transporte deben comunicarse al distribuidor Atención: los posibles daños provocados por el transporte deben comunicarse al distribuidor Atención: los posibles daños provocados por el transporte deben comunicarse al distribuidor 

en el plazo de 24 horas a partir de la entrega. en el plazo de 24 horas a partir de la entrega. en el plazo de 24 horas a partir de la entrega. en el plazo de 24 horas a partir de la entrega.  
 3) Retire el plástico de protección situado encima de la tapa.  
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IMPIMPIMPIMPORTANTEORTANTEORTANTEORTANTE 
QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDO CAMBIAR EL CABLE DE ALIMENTACIÓN CON SUS PROPIOS QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDO CAMBIAR EL CABLE DE ALIMENTACIÓN CON SUS PROPIOS QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDO CAMBIAR EL CABLE DE ALIMENTACIÓN CON SUS PROPIOS QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDO CAMBIAR EL CABLE DE ALIMENTACIÓN CON SUS PROPIOS 
MEDIOS. SI EL CABLE ESTÁ DAÑADO, DEBE SER REEMPLAZADO POR MEDIOS. SI EL CABLE ESTÁ DAÑADO, DEBE SER REEMPLAZADO POR MEDIOS. SI EL CABLE ESTÁ DAÑADO, DEBE SER REEMPLAZADO POR MEDIOS. SI EL CABLE ESTÁ DAÑADO, DEBE SER REEMPLAZADO POR SU SU SU SU DISTRIBUIDORDISTRIBUIDORDISTRIBUIDORDISTRIBUIDOR,,,, SU  SU  SU  SU 
SERVICIO POSVENTASERVICIO POSVENTASERVICIO POSVENTASERVICIO POSVENTA O UNA PERSON O UNA PERSON O UNA PERSON O UNA PERSONA CON UNA CUALIFICACIÓN SIMILARA CON UNA CUALIFICACIÓN SIMILARA CON UNA CUALIFICACIÓN SIMILARA CON UNA CUALIFICACIÓN SIMILAR    A A A A FINFINFINFIN    DE EVITAR DE EVITAR DE EVITAR DE EVITAR 
CUALQUIER RCUALQUIER RCUALQUIER RCUALQUIER RIESGO. IESGO. IESGO. IESGO.  
    
SI EL APARATO SUFRE UNA CAÍDA, DEBE EXAMINARLO UN PROFESIONAL ANTES DE VOLVER A SI EL APARATO SUFRE UNA CAÍDA, DEBE EXAMINARLO UN PROFESIONAL ANTES DE VOLVER A SI EL APARATO SUFRE UNA CAÍDA, DEBE EXAMINARLO UN PROFESIONAL ANTES DE VOLVER A SI EL APARATO SUFRE UNA CAÍDA, DEBE EXAMINARLO UN PROFESIONAL ANTES DE VOLVER A 
CONECTARLO, YA QUE LOS DAÑOS INTERNOS PUEDEN REPRESENTAR UN RIESGO DE ACCIDENTE. CONECTARLO, YA QUE LOS DAÑOS INTERNOS PUEDEN REPRESENTAR UN RIESGO DE ACCIDENTE. CONECTARLO, YA QUE LOS DAÑOS INTERNOS PUEDEN REPRESENTAR UN RIESGO DE ACCIDENTE. CONECTARLO, YA QUE LOS DAÑOS INTERNOS PUEDEN REPRESENTAR UN RIESGO DE ACCIDENTE.  
    
EN CASO DE PROBLEMAS O REPARACIONES, PÓNGASE EN CONTACTO CON EL SERVICIO POSVENTA EN CASO DE PROBLEMAS O REPARACIONES, PÓNGASE EN CONTACTO CON EL SERVICIO POSVENTA EN CASO DE PROBLEMAS O REPARACIONES, PÓNGASE EN CONTACTO CON EL SERVICIO POSVENTA EN CASO DE PROBLEMAS O REPARACIONES, PÓNGASE EN CONTACTO CON EL SERVICIO POSVENTA 
DEDEDEDE    SU TIENDA,SU TIENDA,SU TIENDA,SU TIENDA, SU SERVICIO POSVENTA O UNA PERSONA CON UNA CUALIFICACIÓN SIMILAR SU SERVICIO POSVENTA O UNA PERSONA CON UNA CUALIFICACIÓN SIMILAR SU SERVICIO POSVENTA O UNA PERSONA CON UNA CUALIFICACIÓN SIMILAR SU SERVICIO POSVENTA O UNA PERSONA CON UNA CUALIFICACIÓN SIMILAR A FIN A FIN A FIN A FIN    
DE EVITAR CUALQUIER RIESGO. DE EVITAR CUALQUIER RIESGO. DE EVITAR CUALQUIER RIESGO. DE EVITAR CUALQUIER RIESGO.     
 
 

PRECAUCIONES PARA EVITAR UNA EXPOSICIÓN PELIGROSA A LAS PRECAUCIONES PARA EVITAR UNA EXPOSICIÓN PELIGROSA A LAS PRECAUCIONES PARA EVITAR UNA EXPOSICIÓN PELIGROSA A LAS PRECAUCIONES PARA EVITAR UNA EXPOSICIÓN PELIGROSA A LAS 
MICROONDAS MICROONDAS MICROONDAS MICROONDAS     
 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES: LÉALAS ATENTAMENTE Y CONSÉRVELAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES: LÉALAS ATENTAMENTE Y CONSÉRVELAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES: LÉALAS ATENTAMENTE Y CONSÉRVELAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES: LÉALAS ATENTAMENTE Y CONSÉRVELAS COMO COMO COMO COMO 
REFERENCIA PARA EL FUTURO. REFERENCIA PARA EL FUTURO. REFERENCIA PARA EL FUTURO. REFERENCIA PARA EL FUTURO.     
 

 1- No intente poner en marcha el horno con la puerta abierta. Es imprescindible no anular ni modificar 
los dispositivos de bloqueo.  
2- No coloque ningún objeto entre la parte delantera del horno y la puerta y evite las acumulaciones de 
suciedad, alimentos o productos de limpieza en las superficies de aislamiento de la zona de cierre.  

 3- No ponga en marcha el horno si está dañado.  
 
Si el horno no está en funcionamiento, vigile que la puerta quede siempre cerrada para evitar 
deformaciones en las partes siguientes:  

 - Puerta  
 - Goznes y cierres  
 - Juntas y superficies de aislamiento  

 
 4444---- El horno sólo puede ser ajustado o reparado por una persona cualificada del servicio posventa.  El horno sólo puede ser ajustado o reparado por una persona cualificada del servicio posventa.  El horno sólo puede ser ajustado o reparado por una persona cualificada del servicio posventa.  El horno sólo puede ser ajustado o reparado por una persona cualificada del servicio posventa.     
 5555---- Advertencia: si la puerta o la junta de  Advertencia: si la puerta o la junta de  Advertencia: si la puerta o la junta de  Advertencia: si la puerta o la junta de la misma está dañada, no debe utilizar el horno sin que una la misma está dañada, no debe utilizar el horno sin que una la misma está dañada, no debe utilizar el horno sin que una la misma está dañada, no debe utilizar el horno sin que una 

persona cualificada haya solucionado el problema. persona cualificada haya solucionado el problema. persona cualificada haya solucionado el problema. persona cualificada haya solucionado el problema.  
 6666---- Advertencia: es peligroso que una persona no cualificada efectúe operaciones de mantenimiento Advertencia: es peligroso que una persona no cualificada efectúe operaciones de mantenimiento Advertencia: es peligroso que una persona no cualificada efectúe operaciones de mantenimiento Advertencia: es peligroso que una persona no cualificada efectúe operaciones de mantenimiento 

o reparación que requieran retirar una tapa que o reparación que requieran retirar una tapa que o reparación que requieran retirar una tapa que o reparación que requieran retirar una tapa que protege de la exposición a la energía de las protege de la exposición a la energía de las protege de la exposición a la energía de las protege de la exposición a la energía de las 
microondas. microondas. microondas. microondas.  
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TOMA DE TIERRATOMA DE TIERRATOMA DE TIERRATOMA DE TIERRA    
     
El horno microondas debe estar conectado a una toma eléctrica de tierra. El horno microondas debe estar conectado a una toma eléctrica de tierra. El horno microondas debe estar conectado a una toma eléctrica de tierra. El horno microondas debe estar conectado a una toma eléctrica de tierra. Debe conectarse a una toma 
de pared correctamente instalada y provista de una toma de tierra.  

ATENCIÓN: ATENCIÓN: ATENCIÓN: ATENCIÓN: un uso incorrecto de la toma de tierra puun uso incorrecto de la toma de tierra puun uso incorrecto de la toma de tierra puun uso incorrecto de la toma de tierra pueeeede comportar riesgos de descarga eléctrica. de comportar riesgos de descarga eléctrica. de comportar riesgos de descarga eléctrica. de comportar riesgos de descarga eléctrica.     
 

    
Nota: en caso de dudas relacionadas con la toma de tierra o la conexión eléctrica, dirija sus Nota: en caso de dudas relacionadas con la toma de tierra o la conexión eléctrica, dirija sus Nota: en caso de dudas relacionadas con la toma de tierra o la conexión eléctrica, dirija sus Nota: en caso de dudas relacionadas con la toma de tierra o la conexión eléctrica, dirija sus 
consultas a técnicos cualificados. consultas a técnicos cualificados. consultas a técnicos cualificados. consultas a técnicos cualificados.     
Si se necesita un alargador, utiliceSi se necesita un alargador, utiliceSi se necesita un alargador, utiliceSi se necesita un alargador, utilice únicamente un alargador de tres cables provisto de una toma de  únicamente un alargador de tres cables provisto de una toma de  únicamente un alargador de tres cables provisto de una toma de  únicamente un alargador de tres cables provisto de una toma de 
tierra.tierra.tierra.tierra.    
 
 

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD PRECAUCIONES DE SEGURIDAD PRECAUCIONES DE SEGURIDAD PRECAUCIONES DE SEGURIDAD  
 
UTENSILIOS: UTENSILIOS: UTENSILIOS: UTENSILIOS:     

 • Utilice recipientes de cristal o cerámica.  
 • Para períodos de cocción breves, puede utilizar recipientes de plástico, así como platos congelados 

cubiertos con una película de plástico, siempre que dichas películas se hayan agujereado previamente con 
un tenedor para que el vapor pueda salir.  

 • También puede colocarse en el microondas un plato para gratinar. Consulte las instrucciones del 
fabricante. Un uso incorrecto del plato para gratinar puede comportar un riesgo de rotura de la plata 
giratoria.  

 • Antes de utilizarlos, compruebe que los utensilios son apropiados para un horno microondasAntes de utilizarlos, compruebe que los utensilios son apropiados para un horno microondasAntes de utilizarlos, compruebe que los utensilios son apropiados para un horno microondasAntes de utilizarlos, compruebe que los utensilios son apropiados para un horno microondas. No se 
permite utilizar ningún utensilio metálico, puesto que provocan chispas que pueden causar daños graves en 
el aparato. Asimismo, no debe introducir los alimentos en envases de aluminio ni envueltos en papel de 
aluminio.  

 • No utilice recipientes de madera, puesto que podrían consumirse.  
 • No utilice platos de metal, hierro colado o loza o que contengan alguna parte metálica (lo que incluye 

también la plata y el oro), ya que el aparato podría averiarse.  
 • AdvertenciaAdvertenciaAdvertenciaAdvertencia: los líquidos y otros alimentos no deben calentarse en recipientes herméticos puesto los líquidos y otros alimentos no deben calentarse en recipientes herméticos puesto los líquidos y otros alimentos no deben calentarse en recipientes herméticos puesto los líquidos y otros alimentos no deben calentarse en recipientes herméticos puesto 

que podrían explotarque podrían explotarque podrían explotarque podrían explotar;  
 • Si se calientan alimentos en recipientes de plástico, debe estar pendiente del horno porque Si se calientan alimentos en recipientes de plástico, debe estar pendiente del horno porque Si se calientan alimentos en recipientes de plástico, debe estar pendiente del horno porque Si se calientan alimentos en recipientes de plástico, debe estar pendiente del horno porque 

existen riesgos de inflamación. existen riesgos de inflamación. existen riesgos de inflamación. existen riesgos de inflamación.  
 • No coloque utensilios de cocina o de papel en el horno.  

 
 

 

En caso de cortocircuito, la toma 
de tierra reduce el riesgo de 
descarga eléctrica al permitir la 
evacuación de la corriente por el 
cable de tierra.  
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COCCIÓN: COCCIÓN: COCCIÓN: COCCIÓN:     
 • La plata giratoria y su soporte con ruedas deben permanecer en el horno durante la cocción. Coloque el 

plato en la plata giratoria y manipúlela con precaución para evitar romperla.  
 • Coloque correctamente el plato en el centro de la plata de cristal para evitar que colisione con las 

paredes o la puerta.  
 • Perfore con un tenedor la piel de patatas, manzanas o cualquier otro fruto o verdura que tenga piel antes 

de cocerlos.  
 • Los huevos con cáscara y los huevos duros enteros no deben calentarse en un horno microondas, Los huevos con cáscara y los huevos duros enteros no deben calentarse en un horno microondas, Los huevos con cáscara y los huevos duros enteros no deben calentarse en un horno microondas, Los huevos con cáscara y los huevos duros enteros no deben calentarse en un horno microondas, 

puesto que pueden expuesto que pueden expuesto que pueden expuesto que pueden explotar, incluso después de la cocción. plotar, incluso después de la cocción. plotar, incluso después de la cocción. plotar, incluso después de la cocción.  
 • No fría alimentos dentro del horno.  
 • No caliente en el horno líquidos corrosivos ni productos químicos.  
 • No deje durante demasiado tiempo alimentos que requieren poco tiempo de cocción, puesto que 

quedarán demasiado hechos o incluso quemados.  
 • AdvertenciaAdvertenciaAdvertenciaAdvertencia: no deje que los niños utilicen el horno sin supervisión salvo si han recibido no deje que los niños utilicen el horno sin supervisión salvo si han recibido no deje que los niños utilicen el horno sin supervisión salvo si han recibido no deje que los niños utilicen el horno sin supervisión salvo si han recibido 

instrucciones adecuadas que les permitan utilizarlo de forma segura y comprender los riesgos de un instrucciones adecuadas que les permitan utilizarlo de forma segura y comprender los riesgos de un instrucciones adecuadas que les permitan utilizarlo de forma segura y comprender los riesgos de un instrucciones adecuadas que les permitan utilizarlo de forma segura y comprender los riesgos de un 
uso incorrecto. uso incorrecto. uso incorrecto. uso incorrecto.  

 • No utilice el horno si está sucio o tiene agua condensada en las paredes. Enjuáguela y deje secar antes 
de utilizar el equipo.  

 • No ponga en marcha el horno si la plata giratoria no funciona o no está colocada.  
 
RIESGOS DE INCENDIO: RIESGOS DE INCENDIO: RIESGOS DE INCENDIO: RIESGOS DE INCENDIO:     

 • No cocine un alimento en una servilleta, aunque se recomiende en una receta de cocina.  
 • No utilice papel de diario ni servilletas de papel para la cocción.  
 • No utilice el horno microondas para secar ropa.  
 • Si aparece humo, pare o desconecte el horno y mantenga la puerta cerrada Si aparece humo, pare o desconecte el horno y mantenga la puerta cerrada Si aparece humo, pare o desconecte el horno y mantenga la puerta cerrada Si aparece humo, pare o desconecte el horno y mantenga la puerta cerrada para sofocar las para sofocar las para sofocar las para sofocar las 

posibles llamas. posibles llamas. posibles llamas. posibles llamas.  
 • No utilice el horno microondas vacío. El funcionamiento del horno sin alimentos en el interior o con 

alimentos con poca humedad puede desencadenar un incendio, la carbonización del producto o chispas en 
el interior del horno.  

 • No cubra ni obstruya los orificios de ventilación del horno.  
 • No sitúe el horno cerca del agua, del fregadero, en un sótano húmedo o cerca de una piscina.  
 • No sumerja el cable ni el enchufe del aparato en el agua.  
 • Aleje el cable de cualquier superficie caliente.  

 
PRECAUCIÓN CONTRA QUEMADURAS: PRECAUCIÓN CONTRA QUEMADURAS: PRECAUCIÓN CONTRA QUEMADURAS: PRECAUCIÓN CONTRA QUEMADURAS:     

 • El calentamiento de bebidas en el microondas puede provocar borboteos repentinos y retardados El calentamiento de bebidas en el microondas puede provocar borboteos repentinos y retardados El calentamiento de bebidas en el microondas puede provocar borboteos repentinos y retardados El calentamiento de bebidas en el microondas puede provocar borboteos repentinos y retardados 
de líquidos en ebullición. Asimismo, es necesario tomar precauciones al manipular los recipientes. de líquidos en ebullición. Asimismo, es necesario tomar precauciones al manipular los recipientes. de líquidos en ebullición. Asimismo, es necesario tomar precauciones al manipular los recipientes. de líquidos en ebullición. Asimismo, es necesario tomar precauciones al manipular los recipientes.  

 • EEEEl contenido de los biberones y los tarros para bebés debe removerse o agitarse y debe l contenido de los biberones y los tarros para bebés debe removerse o agitarse y debe l contenido de los biberones y los tarros para bebés debe removerse o agitarse y debe l contenido de los biberones y los tarros para bebés debe removerse o agitarse y debe 
comprobarse su temperatura antes del consumo para evitar quemaduras. comprobarse su temperatura antes del consumo para evitar quemaduras. comprobarse su temperatura antes del consumo para evitar quemaduras. comprobarse su temperatura antes del consumo para evitar quemaduras.  

 • La puerta del horno, la ventana y la plata también pueden alcanzar temperaturas muy elevadas.  
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• Vigile siempre los alimentos del interior del horno para evitar que una cocción excesiva pueda derivar en un 
incendio.  
 

 • Advertencia: la puerta y el resto de superficies pueden alcanzar temperaturas elevadas cuando el Advertencia: la puerta y el resto de superficies pueden alcanzar temperaturas elevadas cuando el Advertencia: la puerta y el resto de superficies pueden alcanzar temperaturas elevadas cuando el Advertencia: la puerta y el resto de superficies pueden alcanzar temperaturas elevadas cuando el 
horno está en marcha. horno está en marcha. horno está en marcha. horno está en marcha.  
 
LIMPIEZA: LIMPIEZA: LIMPIEZA: LIMPIEZA:     
 

Se recomienda limpiar el horno regularmente a fin de Se recomienda limpiar el horno regularmente a fin de Se recomienda limpiar el horno regularmente a fin de Se recomienda limpiar el horno regularmente a fin de  
eliminar cualquier acumulación de alimentos. eliminar cualquier acumulación de alimentos. eliminar cualquier acumulación de alimentos. eliminar cualquier acumulación de alimentos.  

Si el aparato no se conserva en un buen estado de limpieza, su superficie Si el aparato no se conserva en un buen estado de limpieza, su superficie Si el aparato no se conserva en un buen estado de limpieza, su superficie Si el aparato no se conserva en un buen estado de limpieza, su superficie  
podría degradarse y reducir su ciclo de vida, además de provocar situaciones de rpodría degradarse y reducir su ciclo de vida, además de provocar situaciones de rpodría degradarse y reducir su ciclo de vida, además de provocar situaciones de rpodría degradarse y reducir su ciclo de vida, además de provocar situaciones de riesgo. iesgo. iesgo. iesgo.     

 
• Asegúrese siempre de que el horno está parado antes de limpiarlo desconectándolo de la alimentación.  

 • Mantenga el interior del horno siempre limpio y seco limpiándolo regularmente con un trapo suave. No utilice 
elementos abrasivos, puesto que podría rayar o dañar la pintura.  

 • Las salpicaduras en la parte interior de la puerta, así como en las juntas de la puerta y las partes Las salpicaduras en la parte interior de la puerta, así como en las juntas de la puerta y las partes Las salpicaduras en la parte interior de la puerta, así como en las juntas de la puerta y las partes Las salpicaduras en la parte interior de la puerta, así como en las juntas de la puerta y las partes 
adyacentes, deben limpiarse diariamente con agua caliente adyacentes, deben limpiarse diariamente con agua caliente adyacentes, deben limpiarse diariamente con agua caliente adyacentes, deben limpiarse diariamente con agua caliente y jabón. Se recomienda aclarar y secar con 
precaución. Es preferible limpiar las partes metálicas de la puerta con un trapo húmedo y no utilizar cepillos, 
estropajos ni trapos rugosos.  

 • En caso de deterioro de las juntas de la puerta o de las partes adyacentes, el horno no deberá En caso de deterioro de las juntas de la puerta o de las partes adyacentes, el horno no deberá En caso de deterioro de las juntas de la puerta o de las partes adyacentes, el horno no deberá En caso de deterioro de las juntas de la puerta o de las partes adyacentes, el horno no deberá 
funcionar hasta que un técnico cuafuncionar hasta que un técnico cuafuncionar hasta que un técnico cuafuncionar hasta que un técnico cualificado del servicio posventa haya efectuado las reparaciones lificado del servicio posventa haya efectuado las reparaciones lificado del servicio posventa haya efectuado las reparaciones lificado del servicio posventa haya efectuado las reparaciones 
oportunas. oportunas. oportunas. oportunas.  

 • No vierta nunca en el horno agua ni otros líquidos que puedan provocar daños en el motor de rotación No vierta nunca en el horno agua ni otros líquidos que puedan provocar daños en el motor de rotación No vierta nunca en el horno agua ni otros líquidos que puedan provocar daños en el motor de rotación No vierta nunca en el horno agua ni otros líquidos que puedan provocar daños en el motor de rotación 
de la plata de cristal. de la plata de cristal. de la plata de cristal. de la plata de cristal.  

 • El exterior del horno es de metal pintado, por lo que deberá limpiarlo con un trapo humedecido con agua 
caliente y jabón y aclararlo y secarlo con un trapo suave. No introduzca agua en los orificios de ventilación 
situados en las zonas laterales o la parte posterior del aparato. 

 • El soporte de ruedecillas y el plato de cristal se deberán sacar para limpiarlos con agua caliente y jabón 
regularmente, para que la grasa acumulada no impida que giren las ruedas. 
• Controlar • Controlar • Controlar • Controlar regularmente el estado de limpieza de la placa de mica (guía de ondas) situada en el intregularmente el estado de limpieza de la placa de mica (guía de ondas) situada en el intregularmente el estado de limpieza de la placa de mica (guía de ondas) situada en el intregularmente el estado de limpieza de la placa de mica (guía de ondas) situada en el interior erior erior erior 
del horno. Atención: la acumulación excesiva de residuos de alimentos en la placa de mica puede del horno. Atención: la acumulación excesiva de residuos de alimentos en la placa de mica puede del horno. Atención: la acumulación excesiva de residuos de alimentos en la placa de mica puede del horno. Atención: la acumulación excesiva de residuos de alimentos en la placa de mica puede 
generar arcos eléctricos generar arcos eléctricos generar arcos eléctricos generar arcos eléctricos dentro del hornodentro del hornodentro del hornodentro del horno. Use un trapo humedecido para limpiar las proyecciones de . Use un trapo humedecido para limpiar las proyecciones de . Use un trapo humedecido para limpiar las proyecciones de . Use un trapo humedecido para limpiar las proyecciones de 
alimentos. No use detergente abrasivos.alimentos. No use detergente abrasivos.alimentos. No use detergente abrasivos.alimentos. No use detergente abrasivos. 
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REPARACIÓN:REPARACIÓN:REPARACIÓN:REPARACIÓN:        
 • Si el horno no funciona correctamente, póngase en contacto con un especialista para que realice cualquier 

intervención. La tapa posterior o cualquier otra pieza del horno microondas sólo podrá ser desmontada por un 
técnico cualificado del servicio posventa para realizar el mantenimiento o reparaciones.  
 
 Si el cable de alimentación está dañado, no intente repararlo por su cuenta; su sustitución debe Si el cable de alimentación está dañado, no intente repararlo por su cuenta; su sustitución debe Si el cable de alimentación está dañado, no intente repararlo por su cuenta; su sustitución debe Si el cable de alimentación está dañado, no intente repararlo por su cuenta; su sustitución debe 

ser realizada ser realizada ser realizada ser realizada por por por por su tienda, su servicio posventa o una persona de cualificación similar a fin de su tienda, su servicio posventa o una persona de cualificación similar a fin de su tienda, su servicio posventa o una persona de cualificación similar a fin de su tienda, su servicio posventa o una persona de cualificación similar a fin de 
evitarevitarevitarevitar    cualquier riesgocualquier riesgocualquier riesgocualquier riesgo....    

 
Advertencia: es peligroso que personas no cualificadas efectúen operaciones de mantenimiento o Advertencia: es peligroso que personas no cualificadas efectúen operaciones de mantenimiento o Advertencia: es peligroso que personas no cualificadas efectúen operaciones de mantenimiento o Advertencia: es peligroso que personas no cualificadas efectúen operaciones de mantenimiento o 
reparaciones que requiera la retirada de una tapa de protección de la exposición a la energía de las reparaciones que requiera la retirada de una tapa de protección de la exposición a la energía de las reparaciones que requiera la retirada de una tapa de protección de la exposición a la energía de las reparaciones que requiera la retirada de una tapa de protección de la exposición a la energía de las 
microondas. microondas. microondas. microondas.     
 

 • A efectos de evitar cualqA efectos de evitar cualqA efectos de evitar cualqA efectos de evitar cualquier posible riesgo, en caso de problemas resulta imprescindible dirigirse al uier posible riesgo, en caso de problemas resulta imprescindible dirigirse al uier posible riesgo, en caso de problemas resulta imprescindible dirigirse al uier posible riesgo, en caso de problemas resulta imprescindible dirigirse al 
servicio posventa del fabricante o del distribuidor. En todos los casos, el aparato deberá enviarse en un servicio posventa del fabricante o del distribuidor. En todos los casos, el aparato deberá enviarse en un servicio posventa del fabricante o del distribuidor. En todos los casos, el aparato deberá enviarse en un servicio posventa del fabricante o del distribuidor. En todos los casos, el aparato deberá enviarse en un 
centro de servicio posventa. centro de servicio posventa. centro de servicio posventa. centro de servicio posventa.  
 

NO ABRA NUNCA LA TAPA NO ABRA NUNCA LA TAPA NO ABRA NUNCA LA TAPA NO ABRA NUNCA LA TAPA  
NO PONGA EN MARCHANO PONGA EN MARCHANO PONGA EN MARCHANO PONGA EN MARCHA EL APARATO SIN NADA EN EL INTERIOR  EL APARATO SIN NADA EN EL INTERIOR  EL APARATO SIN NADA EN EL INTERIOR  EL APARATO SIN NADA EN EL INTERIOR  

ESTE HORNO DE MICROONDAS SÓLO ESTÁ PENSADO PARA UN USO DOMÉSTICO. ESTE HORNO DE MICROONDAS SÓLO ESTÁ PENSADO PARA UN USO DOMÉSTICO. ESTE HORNO DE MICROONDAS SÓLO ESTÁ PENSADO PARA UN USO DOMÉSTICO. ESTE HORNO DE MICROONDAS SÓLO ESTÁ PENSADO PARA UN USO DOMÉSTICO.  
NO PUEDE UTILIZARSE CON FINALIDADES PROFESIONALES, COMERCIALES O INDUSTRIALES. NO PUEDE UTILIZARSE CON FINALIDADES PROFESIONALES, COMERCIALES O INDUSTRIALES. NO PUEDE UTILIZARSE CON FINALIDADES PROFESIONALES, COMERCIALES O INDUSTRIALES. NO PUEDE UTILIZARSE CON FINALIDADES PROFESIONALES, COMERCIALES O INDUSTRIALES.  

NO DEJE UTILIZAR EL HORNO A LOS NIÑOS SIN SUPERVISIÓN SALVO SI HAN RECIBNO DEJE UTILIZAR EL HORNO A LOS NIÑOS SIN SUPERVISIÓN SALVO SI HAN RECIBNO DEJE UTILIZAR EL HORNO A LOS NIÑOS SIN SUPERVISIÓN SALVO SI HAN RECIBNO DEJE UTILIZAR EL HORNO A LOS NIÑOS SIN SUPERVISIÓN SALVO SI HAN RECIBIDO IDO IDO IDO 
INSTRUCCIONES ADECUADAS PARA QUE PUEDAN UTILIZARLO DE FORMA SEGURA Y COMPRENDAN INSTRUCCIONES ADECUADAS PARA QUE PUEDAN UTILIZARLO DE FORMA SEGURA Y COMPRENDAN INSTRUCCIONES ADECUADAS PARA QUE PUEDAN UTILIZARLO DE FORMA SEGURA Y COMPRENDAN INSTRUCCIONES ADECUADAS PARA QUE PUEDAN UTILIZARLO DE FORMA SEGURA Y COMPRENDAN 

LOS RIESGOS DE UN USO INCORRECTO. LOS RIESGOS DE UN USO INCORRECTO. LOS RIESGOS DE UN USO INCORRECTO. LOS RIESGOS DE UN USO INCORRECTO.     
 
Este aparato es un aparato del Grupo 2 ya que produce intencionalmente energía a frecuencia Este aparato es un aparato del Grupo 2 ya que produce intencionalmente energía a frecuencia Este aparato es un aparato del Grupo 2 ya que produce intencionalmente energía a frecuencia Este aparato es un aparato del Grupo 2 ya que produce intencionalmente energía a frecuencia 
radioeléctrica para el tratamiento del materradioeléctrica para el tratamiento del materradioeléctrica para el tratamiento del materradioeléctrica para el tratamiento del material y debe ser utilizado en un local doméstico o un ial y debe ser utilizado en un local doméstico o un ial y debe ser utilizado en un local doméstico o un ial y debe ser utilizado en un local doméstico o un 
establecimiento directamente conectado a la red de alimentación eléctrica a baja tensión que alimenta establecimiento directamente conectado a la red de alimentación eléctrica a baja tensión que alimenta establecimiento directamente conectado a la red de alimentación eléctrica a baja tensión que alimenta establecimiento directamente conectado a la red de alimentación eléctrica a baja tensión que alimenta 
edificios a uso doméstico (Clase B).edificios a uso doméstico (Clase B).edificios a uso doméstico (Clase B).edificios a uso doméstico (Clase B).    
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INTERFERENCIAS DE RADIOFRECUENCIA INTERFERENCIAS DE RADIOFRECUENCIA INTERFERENCIAS DE RADIOFRECUENCIA INTERFERENCIAS DE RADIOFRECUENCIA  
 
El funcionamiento del horno microondas puede provocar interferencias con aparatos de radio, televisión o 
equipos similares.  
Para reducir o eliminar estas posibles interferencias, deberá adoptar las medidas siguientes: 
 

Limpie la puerta y la superficie de hermeticidad de la puerta.Limpie la puerta y la superficie de hermeticidad de la puerta.Limpie la puerta y la superficie de hermeticidad de la puerta.Limpie la puerta y la superficie de hermeticidad de la puerta.    
Reoriente la antena de recepción de la radio o del televisor.Reoriente la antena de recepción de la radio o del televisor.Reoriente la antena de recepción de la radio o del televisor.Reoriente la antena de recepción de la radio o del televisor. 
Desplace el horno de microondas con respecto al receptor. Desplace el horno de microondas con respecto al receptor. Desplace el horno de microondas con respecto al receptor. Desplace el horno de microondas con respecto al receptor.  

Aleje el horno de microondas del receptor. Aleje el horno de microondas del receptor. Aleje el horno de microondas del receptor. Aleje el horno de microondas del receptor.  
Enchufe el horno de microondas a otra toma para que el horno y el receptor utilicen circuiEnchufe el horno de microondas a otra toma para que el horno y el receptor utilicen circuiEnchufe el horno de microondas a otra toma para que el horno y el receptor utilicen circuiEnchufe el horno de microondas a otra toma para que el horno y el receptor utilicen circuitos diferentes. tos diferentes. tos diferentes. tos diferentes.     
 
Este aparato es un horno de microondas que debe instalarse y manipularse con precaución, puesto que Este aparato es un horno de microondas que debe instalarse y manipularse con precaución, puesto que Este aparato es un horno de microondas que debe instalarse y manipularse con precaución, puesto que Este aparato es un horno de microondas que debe instalarse y manipularse con precaución, puesto que 

funciona con corriente eléctrica y emite ondas invisibles. funciona con corriente eléctrica y emite ondas invisibles. funciona con corriente eléctrica y emite ondas invisibles. funciona con corriente eléctrica y emite ondas invisibles.     
 

Insistimos en la necesidad ABSOLUTA de leer y respetar las recomendaciones deInsistimos en la necesidad ABSOLUTA de leer y respetar las recomendaciones deInsistimos en la necesidad ABSOLUTA de leer y respetar las recomendaciones deInsistimos en la necesidad ABSOLUTA de leer y respetar las recomendaciones de seguridad siguientes  seguridad siguientes  seguridad siguientes  seguridad siguientes 
antes de instalar o utilizar por primera vez el aparato.antes de instalar o utilizar por primera vez el aparato.antes de instalar o utilizar por primera vez el aparato.antes de instalar o utilizar por primera vez el aparato.    

     
CONSERVE ESTAS INDICACIONES  

ATENCIÓN  
RADIACIÓN DE MICROONDAS  

NO SE EXPONGA A LA RADIACIÓN DEL GENERADOR DE MICROONDAS NI DE  
OTRAS PIEZAS CONDUCTORAS DE ENERGÍA  

 

CARACTERÍCARACTERÍCARACTERÍCARACTERÍSTICAS TÉCNICASSTICAS TÉCNICASSTICAS TÉCNICASSTICAS TÉCNICAS    
 
ModeloModeloModeloModelo                        MOM L5MOM L5MOM L5MOM L5    
Alimentación     230V~  50Hz 
Potencia nominal microondas   1080W 
Potencia restituida microondas   700W 
Capacidad      20L 
Diámetro plato giratorio    Ø 245mm 
Dimensiones exteriores (L x Al x P)  445mm x 350mm  x 260mm 
Peso neto     10.5Kg 
Frecuencia     2450MHz 
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INSTALACIÓN DEL HORNO INSTALACIÓN DEL HORNO INSTALACIÓN DEL HORNO INSTALACIÓN DEL HORNO     
 
PIEZAS Y ACCESORIOS DEL HORNO PIEZAS Y ACCESORIOS DEL HORNO PIEZAS Y ACCESORIOS DEL HORNO PIEZAS Y ACCESORIOS DEL HORNO  
 
Retire el horno y todos los accesorios de la caja.  
 
El horno se entrega con los accesorios siguientes: 

- 1 Plato de cristal 
- 1 Soporte de ruedecillas 
- 1 Manual de instrucciones 
 
1) Sistema de cierre de seguridad de la puerta         
2) Ventanilla del horno  
3) Soporte de ruedecillas 
4) Plato de cristal 

 5) Panel de mandos 
 
Si se abre la puerta durante el funcionamiento del horno, el horno se detendrá. Si se abre la puerta durante el funcionamiento del horno, el horno se detendrá. Si se abre la puerta durante el funcionamiento del horno, el horno se detendrá. Si se abre la puerta durante el funcionamiento del horno, el horno se detendrá.     
 
EL EL EL EL PLAPLAPLAPLATO GIRATORIOTO GIRATORIOTO GIRATORIOTO GIRATORIO    
 
� No coloque nunca el plato de cristal al revés. Nunca debe quedar obstaculizado.  
� Utilice siempre el plato de cristal y el soporte de ruedecillas durante la cocción.  
� Coloque siempre los alimentos y los recipientes en el plato de cristal para la cocción. 
� Si el plato de cristal o el soporte de ruedecillas está agrietado o roto, póngase en contacto con su tienda. 
 

ANTES DE LA PRIMERA UTILIZACIÓNANTES DE LA PRIMERA UTILIZACIÓNANTES DE LA PRIMERA UTILIZACIÓNANTES DE LA PRIMERA UTILIZACIÓN 

 1- Coloque el horno en una superficie estable y plana. Deje un espacio de unos 30cm en la parte superiDeje un espacio de unos 30cm en la parte superiDeje un espacio de unos 30cm en la parte superiDeje un espacio de unos 30cm en la parte superior or or or 
del aparatodel aparatodel aparatodel aparato, , , , 10cm10cm10cm10cm en la parte posterior  en la parte posterior  en la parte posterior  en la parte posterior y 15cm en las partes lateralesy 15cm en las partes lateralesy 15cm en las partes lateralesy 15cm en las partes laterales    para garantizar una buena para garantizar una buena para garantizar una buena para garantizar una buena 
ventilación. ventilación. ventilación. ventilación. Compruebe que nada obstruya los orificios de ventilación de los laterales y la parte superior y 
posterior del equipo. Evite colocar el horno cerca de cualquier otro aparato que genere una fuente de calor. No 
instale el horno al aire libre ni en lugares excesivamente húmedos o con temperaturas muy elevadas. No 
empotre el horno.  
Asimismo, se recomienda no colocar el horno cerca de un equipo de radio o televisión, ya que el campo 
magnético del horno podría crear interferencias y parásitos.  

 2- Retire todos los embalajes del interior del horno. Retire el plástico de protección colocado encima de la tapa.  
 3- Antes de utilizar el horno, limpie el interior con un trapo húmedo.  
 4- Antes de conectar el aparato, asegúrese de que la tensión eléctrica de su domicilio se corresponde Antes de conectar el aparato, asegúrese de que la tensión eléctrica de su domicilio se corresponde Antes de conectar el aparato, asegúrese de que la tensión eléctrica de su domicilio se corresponde Antes de conectar el aparato, asegúrese de que la tensión eléctrica de su domicilio se corresponde 

con la que se indica en la placa de datos técnicos del horno y que el enchufe del cable está adaptado a con la que se indica en la placa de datos técnicos del horno y que el enchufe del cable está adaptado a con la que se indica en la placa de datos técnicos del horno y que el enchufe del cable está adaptado a con la que se indica en la placa de datos técnicos del horno y que el enchufe del cable está adaptado a 
la toma de corriente.la toma de corriente.la toma de corriente.la toma de corriente. 

 5- No coloque ningún objeto encima de la tapa del horno microondas.  
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ATENCIÓN: ATENCIÓN: ATENCIÓN: ATENCIÓN:  
No debe retirar la tapa de mica de color marrón claro fijada en el fondo del horno a fin de proteger el No debe retirar la tapa de mica de color marrón claro fijada en el fondo del horno a fin de proteger el No debe retirar la tapa de mica de color marrón claro fijada en el fondo del horno a fin de proteger el No debe retirar la tapa de mica de color marrón claro fijada en el fondo del horno a fin de proteger el 
magnetrón. magnetrón. magnetrón. magnetrón.  
 

� Seleccione una superficie plana que deje espacio suficiente para los orificios de ventilación.  
� Conecte el horno en un enchufe mural con toma de tierra. 

 

 
 
ADVERTENCIA: ADVERTENCIA: ADVERTENCIA: ADVERTENCIA: no instale el horno encima de una placa de cocción o un aparato que genere calor, puesto que 
podría resultar dañado y no podría aplicarse la garantía.  
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UTILIUTILIUTILIUTILIZZZZAAAACCCCIIIIÓÓÓÓNNNN 
    

El El El El botón botón botón botón selector de pselector de pselector de pselector de potencia otencia otencia otencia  

El botón selector de potencia le permite seleccionar el nivel de potencia. 
Para la descongelación, use la posición “M.B.” (Potencia Media Baja). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Puede seleccionar 5 niveles de potencia:  
 
Baja   17%  “BASSEBASSEBASSEBASSE””””: para conservar los platos calientes.  
 
Media baja  36%   “M. BM. BM. BM. B””””: para la descongelacióndescongelacióndescongelacióndescongelación y la cocción 

de las carnes a fuego lento. 
 
Media    55%   “MOYENNEMOYENNEMOYENNEMOYENNE””””: para la cocción lenta de los platos, guisos 

de verduras y carnes, guisados y para las carnes menos 
     tiernas. 
       
Media alta  77%   “M. HM. HM. HM. H””””: cocción del pan, pastelerías, y permite 

asar y recalentar rápidamente los platos individuales.  
 
Alta   100%  “HAUTEHAUTEHAUTEHAUTE””””: cocción básica, para cocer las carnes tiernas, las 

aves de corral y el recalentamiento rápido de los platos. 
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El tEl tEl tEl temporizador emporizador emporizador emporizador  
 
La indicación « 0.1 0.1 0.1 0.1 –––– 0.2  0.2  0.2  0.2 –––– 0.3  0.3  0.3  0.3 –––– 0.4… 0.4… 0.4… 0.4… » se aplica a la descongelacióndescongelacióndescongelacióndescongelación. 
Puede seleccionar un peso en kilogramo comprendido entre 0.1 kg y 1.5 kg. 
 
La segunda indicación que aparece « 0 � � � � � 5 � � � � � 10… » se aplica al temporizadortemporizadortemporizadortemporizador. 
Puede seleccionar un tiempo de 30 minutos como máximo. 
 
Para la descongelacióndescongelacióndescongelacióndescongelación, seleccione el tiempo de descongelación necesario en función del peso (en Kg). (Ver el 
párrafo “DescongelaciónDescongelaciónDescongelaciónDescongelación”).  
 

 
 
Cocción Cocción Cocción Cocción     
 

1. Conecte su horno a un enchufe con toma de tierra. 
 

2. Abre la puerta. 
 

3. Coloque la fuente con los alimentos en el plato giratorio.  
Distribuya la comida de manera homogénea en la fuente a fin de permitir una cocción uniforme.  

 
4. Cierre la puerta.  
Si la puerta no está bien cerrada, el horno no funcionará. 

 
5. Seleccione la potencia con la ayuda del botón selector de potencia. 

 
6. Programe el tiempo de cocción con el temporizador.  
Cuando el tiempo deseado es inferior a 5 minutos, haga girar el temporizador más allá de 5 minutos y a 
continuación vuelva en la posición deseada. 
El plato empieza a girar con emisión de ondas en el interior del horno. 

 
7. Una vez pasado el tiempo de cocción, el temporizador vuelve en la posición “0” y puede abrir la puerta. 
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Es posible abrir la puerta durantEs posible abrir la puerta durantEs posible abrir la puerta durantEs posible abrir la puerta durante la cocción. El temporizador se detendrá automáticamente y el horno ya e la cocción. El temporizador se detendrá automáticamente y el horno ya e la cocción. El temporizador se detendrá automáticamente y el horno ya e la cocción. El temporizador se detendrá automáticamente y el horno ya 
no producirá ondas. Cuando se vuelve a cerrar la puerta, la cocción reanuda hasta el final del tiempo de no producirá ondas. Cuando se vuelve a cerrar la puerta, la cocción reanuda hasta el final del tiempo de no producirá ondas. Cuando se vuelve a cerrar la puerta, la cocción reanuda hasta el final del tiempo de no producirá ondas. Cuando se vuelve a cerrar la puerta, la cocción reanuda hasta el final del tiempo de 
cocción indicado en el temporizador. cocción indicado en el temporizador. cocción indicado en el temporizador. cocción indicado en el temporizador.  
 

DescongelaciónDescongelaciónDescongelaciónDescongelación     
 
Este programa permite una descongelación uniforme. Puede también utilizarse para una cocción más lenta de los 
alimentos. Las sopas, guisados y otras salsas pueden recalentarse en programa descongelación. 
 

1. Coloque los alimentos en el horno de microondas y cierre la puerta. 
 

2. Sitúe el botón selector de potencia en la posición “descongelación” (Potencia “media baja”). 
 

3. Seleccione el tiempo de descongelación deseado en función del peso del producto (véase la tabla a 
continuación). 

 
PESO (en 
Kg) 

0.1 
kg 

0.2 
kg 

0.3 
kg 

0.4 
kg 

0.5 
kg 

0.6 
Kg 

0.7 
Kg 

0.8 
Kg 

0.9 
Kg 

1.0 
Kg 

1.1 
Kg 

1.2 
Kg 

1.3 
Kg 

1.4 
Kg 

1.5 
Kg 

TIEMPO 
(en min) 

2 
min 

4 
min 

6 
min 

8 
min 

10 
min 

12 
min 

14 
min 

16 
min 

18 
min 

20 
min 

22 
min 

24 
min 

26 
min 

28 
min 

30 
min 

 
4.  El horno se pone en marcha. 

 
Luego, siga el mismo procedimiento quLuego, siga el mismo procedimiento quLuego, siga el mismo procedimiento quLuego, siga el mismo procedimiento que para la cocción en modo microondas.e para la cocción en modo microondas.e para la cocción en modo microondas.e para la cocción en modo microondas.    
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GUÍA DE RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS GUÍA DE RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS GUÍA DE RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS GUÍA DE RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS     
 

ATENCIÓN ATENCIÓN ATENCIÓN ATENCIÓN  
Con el fin de evitar cualquier peligro, es imprescindible, en caso de detectar problemas, ponerse en Con el fin de evitar cualquier peligro, es imprescindible, en caso de detectar problemas, ponerse en Con el fin de evitar cualquier peligro, es imprescindible, en caso de detectar problemas, ponerse en Con el fin de evitar cualquier peligro, es imprescindible, en caso de detectar problemas, ponerse en 
contacto con el servicio posventa contacto con el servicio posventa contacto con el servicio posventa contacto con el servicio posventa dededede su tienda su tienda su tienda su tienda. En todos los casos, e. En todos los casos, e. En todos los casos, e. En todos los casos, el equipo debe ponerse en manos l equipo debe ponerse en manos l equipo debe ponerse en manos l equipo debe ponerse en manos 
de un centro de servicio posventa.de un centro de servicio posventa.de un centro de servicio posventa.de un centro de servicio posventa.    
 

Normal Normal Normal Normal  
El horno de microondas 

provoca interferencias con la 
recepción del televisor  

La recepción del televisor y los equipos de radio puede sufrir 
interferencias cuando está en marcha el horno de microondas. Esta 
interferencia es similar a la que generan pequeños equipos eléctricos 
como las batidoras, los aspiradores y los ventiladores eléctricos. Se trata 
de algo normal.  

La luz del horno es débil  En el transcurso de una cocción en el microondas a una potencia baja, la 
luz del horno puede bajar de intensidad. Se trata de algo normal.  

Acumulación de vapor en la 
puerta; sale aire caliente de 
los orificios de ventilación  

Durante la cocción, sale vapor de los alimentos. Este vapor se evacua 
principalmente por los orificios de ventilación, aunque una pequeña 
cantidad se acumula en las superficies frías como la puerta. Se trata de 
algo normal.  

Uso del horno sin ningún 
alimento en el interior de 

forma accidental.  

El uso del horno vacío no causará ningún daño si dura poco tiempo. Sin 
embargo, no es recomendable.  

 
Problema Problema Problema Problema  Posible causa Posible causa Posible causa Posible causa  Solución Solución Solución Solución  

El cable de alimentación no está 
bien enchufado.  

Desenchufe el aparato, espere 10 
segundos y vuélvalo a enchufar.  

El horno no funciona  

Problema con la toma eléctrica. Compruebe el estado de la toma 
enchufando otros equipos eléctricos.  

El horno no calienta  La puerta está mal cerrada.  Cierre bien la puerta.  

La plata de cristal hace ruido 
cuando el horno microondas 

está en marcha  

La superficie de apoyo de las 
ruedas del plato giratorio y/o el 
fondo del horno están sucios.  

Consulte el apartado que se refiere al 
párrafo “LIMPIEZALIMPIEZALIMPIEZALIMPIEZA””””    de su horno de 
microondas para limpiar las 
superficies sucias.  

 
SI NINGUNA DE LAS ACCIONES ANTERIORES RESUESI NINGUNA DE LAS ACCIONES ANTERIORES RESUESI NINGUNA DE LAS ACCIONES ANTERIORES RESUESI NINGUNA DE LAS ACCIONES ANTERIORES RESUELVE EL PROBLEMA, PÓNGASE EN CONTACTO CON LVE EL PROBLEMA, PÓNGASE EN CONTACTO CON LVE EL PROBLEMA, PÓNGASE EN CONTACTO CON LVE EL PROBLEMA, PÓNGASE EN CONTACTO CON 
UN TÉCNICO CUALIFICADO Y NO INTENTE AJUSTAR O ARREGLAR EL HORNO USTED MISMO. UN TÉCNICO CUALIFICADO Y NO INTENTE AJUSTAR O ARREGLAR EL HORNO USTED MISMO. UN TÉCNICO CUALIFICADO Y NO INTENTE AJUSTAR O ARREGLAR EL HORNO USTED MISMO. UN TÉCNICO CUALIFICADO Y NO INTENTE AJUSTAR O ARREGLAR EL HORNO USTED MISMO.     
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Attention : 
Ce logo apposé sur le produit signifie qu’il s’agit d’un appareil dont le traitement 
en tant que déchet rentre dans le cadre de la directive 2002/96/CE du 27 janvier 
2003, relative aux déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). 
La présence de substances dangereuses dans les équipements électriques et 
électroniques peut avoir des effets potentiels sur l’environnement et la santé 
humaine dans le cycle de retraitement de ce produit.  
Ainsi, lors de la fin de vie de cet appareil, celui-ci ne doit pas être débarrassé 
avec les déchets municipaux non triés.  
En tant que consommateur final, votre rôle est primordial dans le cycle de 

réutilisation, de recyclage et les autres formes de valorisation de cet équipement électrique et 
électronique. Des systèmes de reprise et de collecte sont mis à votre disposition par les collectivités 
locales (déchetteries) et les distributeurs.  
Vous avez l’obligation d’utiliser les systèmes de collecte sélective mise à votre disposition. 
 
Conditions de garantie : 
 

Ce produit est garanti pour une période de 1 an  à partir de la date d’achat*, contre toute défaillance 
résultant d’un vice de fabrication ou de matériau. Cette garantie ne couvre pas les vices ou les 
dommages résultant d’une mauvaise installation, d’une utilisation incorrecte, ou de l’usure normale 
du produit. 
 

(* : sur présentation du ticket de caisse) 
 
 
Atención: 

Este logotipo que aparece en el producto indica que se trata de un equipo cuyo 
tratamiento como residuo debe realizarse de acuerdo con la directiva 2002/96/CE 
de 27 de enero de 2003, relativa a los residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos (RAEE). 
La presencia de sustancias peligrosas en los equipos eléctricos y electrónicos 
puede provocar efectos en el medio ambiente y en la salud de las personas en el 
ciclo de tratamiento de dicho producto. 
Por consiguiente, al final de la vida de este producto, no debe desecharse con 
los residuos urbanos no seleccionados. 

Como consumidor final, su papel es fundamental en el ciclo de reutilización, reciclaje y otras formas 
de valorización de este equipo eléctrico y electrónico. Los organismos locales (centros de recogida 
de residuos) y los distribuidores ponen a su disposición sistemas de recogida y recuperación. 
Tiene la obligación de utilizar los sistemas de recogida selectiva que están a su disposición. 
 
Condiciones de garantía: 
 

Vease condiciones en su tienda *. 
 
(* presentar la factura de compra) 
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Fabriqué en Chine 
Fabricado en China 

SOURCING & CREATION 
CRT LESQUIN, 
F-59273 FRETIN 


